




Aki használt m ár térképet —, lett 
légyen turista, autós, vagy új környe
zettel ism erkedő idegen —, bizonyára 
bosszankodott a nagy, kézben ügyet
len m éretű lap bonyolult összehajtha- 
tóságán — beszakadozó hajtásain. S a 
bosszúságoktól az sem menekülhet, 
aki drágább, könyvvé fűzött lapok
ból álló atlaszt használ, m ert az meg 
nem tekinthető ált, csak hosszas la
pozgatással „ju thatunk” egyik hely
ről, a másik lapon lévőhöz.

Hála egy szabadalm azott térkép
hajtogatási módszernek, mind e bosz- 
szúságok megelőzhetők. S nem is kell 
más a  megelőzéshez csak térkép, olló 
és 15 percnyi m unka egy sík asztal 
m ellett. Elöljáróban megjegyezzük, 
hogy ezt a hajtogatási módszert sza
badalom  védi, tehát csak saját hasz
nála tra  alkalm azható!

Az atlasszá a lak ítást ne magán a 
térképen, hanem  ugyanakkora papír
lapon kezdjük, s ha kell, hasonló la 
pokon ismételjük mindaddig, míg el 
nem sa játíto ttuk  fortélyait.

Az átalakítás menete:
1. A térképet fektessük sík asztal

lapra és alulról felfelé, kb. 15 cm -en- 
ként „ráncokba szedve” hajtogassuk 
össze. Fontos, hogy az egyes ráncvo
nalak felső élei között legalább 1—1 
cm különbség legyen, azaz az alsó 
ránc felső élvonala 1 cm-rel a közép
sőé alá kerüljön, stb. Ugyanígy a  rá n 
cok alsó vízszintes élvonalai is 1 ern
es különbséggel kerüljenek egym ás 
alá —, legalu lra  az alsó lapé.

2. Most jobbról balra harmoniká- 
zás következik. A beráncolt térkép  
bal éle m arad az  asztalon, s a rra  h a j
togassuk — egyenlő osztásokban — a 
térképet. A harm onika utolsó lapsora 
lehetőleg „ rá ”-, és ne „ki”-hajtásba 
kerüljön.

3. Ollóval — , pontosan az élvona
lon, a  „ki”-hajtások élét vagdossuk 
be. Ehhez kissé nyissuk szét a  h a r
monikát. Bevágások csak ott legye
nek, ahol a  ráncolás következtében 
kettős hajtású  a papír; azaz a vágás
sal két pap írt m etszünk át.

4. Ism ét szorosan hajtsuk össze az 
egyébként m ár kész térképet, s szab 
junk hozzá levelezőlap-kartonból bo
rítót. Ez valam ivel magasabb legyen, 
m in t összehajtogatott állapotban a 
térkép, s több m in t kétszer olyan szé
les. Hosszában függőlegesen hajtsuk  
ketté. Ha nagyon vastag az összehaj
togatott térkép , az összehajtogatás éle 
kettős legyen, 0,5—1 cm széles g erin 
cet alkotva.

5. A té rképet bal felső sarka négy
szögének hátáva l ragasszuk a borító 
bal belső oldalára.

6. Ha m egszáradt, nyissuk szét és a 
harm onikázás ad ta  alsó, meg felső 
négyszögeit A, B, C, D, stb. betűkkel 
— ráncsorait pedig alulról felfelé 
1, 2, 3, stb. szám m al jelöljük meg. A 
számozás ne a  négyszögek szélére, 
hanem  a „be”-hajtási vonalak, a  
négyszögpárok (vízszintes) közepére 
kerüljön.

7. Következő műveletként a  fonto
sabb tereppontok, tereptárgyak he
lyét (pl. Tavi barlang L—7) ábécé 
sorrendben ír ju k  a borítólap jobb ol
dalának külsejére.

Folytatás a 2. oldalon.
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IUlj D/legkérdcziiik,,.
SOLT SÁN D O R  ELVTÁRSAT,
a Műszaki Könyvkiadó Vállalat igaz
gatóját a barkácsoló szakköny v-kiadás 
helyzetéről és jövőbeni fejlesztéséről.

E ddig  m e g je le n t  sza k k ö n y v e ik  
közü l m e ly e k e t a já n l ja  az  e z e rm e s 
te re k n e k ?

Ügy vélem, hogy a  nagy jelentőségű 
és hazánkban is m ind jobban terjedő, 
népszerű barkácsoló mozgalomnak a 
tag jait nem szabad valam iféle homo
gén olvasókörnek tekinteni. Term é
szetes, hogy az ezerm esterek között 
szép számmal vannak  kezdők, akik 
az ezerm esterkedés nagyon szerte
ágazó területeinek valamelyikén érik  
el első sikereiket. Nem véletlenül 
használom a siker szót, m ert magam 
részéről még a kezdeti gyenge ered
m ényt, vagy félsikert is sikernek 
tekintem  — lévén a barkácsolás 
hasznos, értékes időtöltés. De van
n ak  nagyszerű eredm ényekkel büsz
kélkedő gyakorlott ezermesterek is, 
akikben a hajlam  és a technikai 
érzék szerencsésen párosul a gyara
podó szakism eretekkel. Az utóbbiak 
kezéből néha valóságos m esterm un
kák, művészi alkotások kerülnek ki. 
Ism erek orvost, aki kolóniái szoba
bú to rt faragott m agának, bölcsész
tanárt, aki autom atizált villamos-

vasutat ép íte tt a  nagy vasút m in ia tü 
rizált berendezésével stb. Term észe
tes, hogy a zöm  a két véglet — a 
kezdő és a m ester között helyezkedik 
el. A M űszaki K iadó eddig is figye
lembe vette  ezeket a különbözősége
ket és igyekezett az igényeket a lehe
tőségekhez m érten  kielégíteni.

M egítélésem  szerint a gyakorlot
tabb ezerm esterek  eredm ényesen 
használják a szakirodalm at is. Nem 
azt ajánlom , hogy ától cettig „m agol
ják  be” a szakkönyvek ta rtalm át, de 
az esetek nagy  részében a keresettel 
azonos, vagy ahhoz hasonló megol
dásokat ta lá ln ak , ötleteket, szak
szerű eligazítást m eríthetnek azok
ból. Ha ehhez hozzáteszem még, hogy 
általában 20—30 forintos k iadvá-

Folytatás az 1. oldalról

8. Amennyiben nagyon magas az
aitlaszosítani k íván t térkép, vízszintes 
közepén egy alap -lapsort jelöljünk ki, 
s az a latt a m ár ism ert módon, fölöt
te  meg felülről lefelé végezzük el a 
ráncolást. S m ert így szinte különálló 
alsó, meg felső részt nyerünk, a  fel
sőn a  harm onikába hajtás utáni be- 
vagdosás is alu lró l felfelé történjék. 
Végül az alsó, meg a  felső részt bo

rítsuk egym ás u tá n  az alapsorra, am i
nek széléhez ragasszuk a borítólapot 
is.

Ha kell —, a  térkép a bevagdosás 
ellenére is k ite ríthető  (A) kép — ha 
meg csak egyes kis részleteket k e re 
sünk, a tlaszkén t használjuk, s  m in t 
egy könyvben addig  „lapozunk”, am íg 
a kívánt harm onika-vonalhoz érünk  
(B). Ott meg az t a lap-párt lefelé „la
pozzuk”, am íg  csak a „helyszínre” 
nem érünk! (C).

nyokról van szó, rögtön világossá 
válik, hogy a könyvek beszerzése 
megéri a befektetett anyagi- és idő- 
ráford ítást. Kiadványaink közül első
sorban a nagy sikerű Ipari Szak- 
könyvtár sorozat olyan kö te teire  gon
dolok itt, m int Pál: Bútorasztalos, 
Halász: Kárpitosipar; Derecskéi:
C serépkályhás munkák; K leinham pl: 
Bádogosm unka című könyve, de a 
szakm unkások részére k iado tt 170 
mű legnagyobb része ta rta lm az fon
tos ezerm ester-tudnivalókat is.

A tárgyilagosság kedvéért meg kell 
m ondanom  azt is, hogy a szakirodal
m at m áris felfedezett és eredm énye
sen használó ezermesterek gyakran 
valósággal „elorozzák” a szakem be
rek elől a megjelenő könyvújdonsá
gokat. Ez magyarázza, hogy egyes 
szakkönyvek az érdekelt szakem be
rek szám át lényegesen m eghaladó 
m ennyiségben fogynak el — m int pl. 
G ádoros: A lakás m éretezése és 
berendezése; Berendi: Festés, mázo
lás; B álin t: Épületek védelm e; 
M óritz: Jó  és rossz (hővédelem, ned
vességvédelem, épületvédelem), Czi- 
ráky: F a- és fahelyettesítő anyagok; 
Ballai: Víz-gáz-csatorna, c. műve 
am elyek egyikét-másikát éppen ezért 
többször is ki kellett adnunk.

E rre a tapasztalatra építve és m ert 
egy kis ország gazdaságilag nem  lehet 
képes a rra , hogy szám talan műszaki 
m űvet m érnöki, technikusi, szakm un
kás és ism eretterjesztő szinten

Ha van r á  lehetőség, az összehaj- 
togaitáshoz sík, tehát más elv szerint 
még nem  hajtogatott térképlapot 
használjunk, úgy könnyebb lesz a 
m unka. Rosszabb minőségű papíron 
készült térképek kiterített hátlap já t 
végeiknél k is  bélyegragasztó (TIXO) 
csíkokkal erősítsük meg —, vigyázva, 
hogy az összehajtogatást ne nehezít-



egyaránt kiadjon — szeretném  fel
hívni az ezerm esterek figyelm ét az 
em lített pozitív tapasztalatokra és 
javasolni, hogy az érdeklődési körük
nek megfelelő szakkönyveket hasz
nálják fel munkájukhoz.

V a n n a k - e  n e m  s z a k e m b e re k  s z á 
m á ra  í r t  k ia d v á n y a ik ?

Népszerű, tehát m ár kifejezetten 
nem szakem berek szám ára ír t  k iad
ványainkból az alábbiakat a ján la 
nám, megemlítve, hogy más kiadók
nak is vannak  hasonló könyvei.

Racsev: Rádióam atőr műhelysarok, 
Bencze: Elektronhobby, 
Nozdroviczky: Tv tanácsadó, 
Nozdroviczky: Tv antennák,
P etrik—Tam ás: Autómodellezés, 
Petrik : Járm űm odellek vezetékes 

távirányítása,
M ihalik: M it mivel m ossak?
Inzelt—Bukocsáné: T akarítástó l a 

szépségápolásig,
Péterné—H ársné—B akonyiné: 
V arrjunk divatosan,
Villányiné: Fürge u jjak  könyve, 
Kovács: Falfestés — tapétázás,
Dr. T ajthy : Lakk és festék, 
K ettinger: Modern építkezés — 

korszerű villanyszerelés,
Kovács: Mázolás,
Kovács—Langó: Épületüvegezés, 
Hajós: Vakolás,
Hámory: Villanyszerelés, 
Visztricska: Elektronikai kapcsolá

sok,
Visztricska—Uremovics: E lektro

nikai kapcsolások,
Jesch—T araba: Hova kössem ?

M ily e n  k ia d v á n y o k k a l  te rv e z ik  
a  jö v ő b e n  k ie lé g íte n i az  e z e rm e s te 
r e k  s z a k iro d a lo m - ig é n y é t?

Ami az előkészületben levő kiad
ványokat illeti, m indenekelőtt szeret
ném lap juk  főszerkesztőjének, Szűcs 
Józsefnek: „Ezermester ABC” című, 
nagyon jelentős művét em líteni, 
amely a ház körüli m unkálatok leg
fontosabb tudnivalóival, m unkaesz
közeivel, munkafogásaival ism erteti 
meg az olvasót, s valószínűleg a 
karácsonyi könyvvásárra jelenik 
meg. Ebben tém akörben ez az első, 
népszerűén megírt, átfogó — tehát 
sok szakm át érintő — kiadvány. 
Rendkívül ötletes és bő illusztrációs 
anyaga a szöveg könnyebb m egérté
sét segíti.

Még ebben az évben je len ik  meg 
második kiadásban Tárnoki József: 
Gázkészülékek a háztartásban  c. 
könyve. 1971 első felében készül el 
Szem erédy: Fotóbarkács könyve és 
egy lengyelből fordított mű, a „Házi 
galvanizálás”. Nagy segítséget jelent 
majd az építkezők szám ára H ervay— 
Sajó: Családiház építés, M arton—

Simon—Szántó: Családiházak m ű
szaki berendezései, Ballai—Sim on: 
K istelkek közművesítése, Call—
m ayer—Rojkó: Hétvégi házak — 
nyaralók, és Szentpályi Tibom é: 
Lakástextíliák című műve. Remélhe
tőleg elkészül Trost: Modell vasút 
kézikönyve is.

További elképzeléseink közé tarto 
zik néhány, sikeres külföldi barkács- 
könyv m agyar nyelven kiadása. Csu
pán a tém ákat említem: „A tapétá
zás egyszeregye” ; „Mi és a lakásunk” ; 
„Ezerféle dolog otthoni elkészítése” ; 
„Játékkészítés” stb.

K orántsem  gondolom, hogy az em
lített, ám  m egjelent kiadványainkkal 
az igényeket kielégítettük. Ez a világ
szerte rendkívül gyorsan fejlődő moz
galom az utóbbi időben nálunk is 
hatalm as lendületet kapott. Sok tehát 
még a feladat a szakirodalommal 
ellátás te rén  is.

M ily e n  k ü lö n leg es ig é n y e k e t
tá m a s z t  a  b a rk á c s iro d a lo m  a
k ia d ó v a l  szem b en ?

A szakkönyv akkor jó, ha konkrét 
segítséget nyú jt a termelőmunkához, 
azaz szinte a termelés szellemi esz
köze. Hasonló igényeket tám aszt az 
olvasó az ezermesterkedő kiadvá

nyokkal szemben is. Az igazán jó 
barkácskönyvek, a kereskedelm i for
galom ban állandóan kapható kisgé
pekre, szerszámokra, anyagokra 
„épülnek”, közvetlen és pontos ú tm u 
ta tás t adnak az egyes m unkálatok
hoz, szükséges munkaeszközök, an y a
gok célszerű, szakszerű és gazdasá- 
ságos használatára. Ilyen könyveket 
szeretnénk írni, ehhez azonban tu d 
nunk  kellene, hogy az ipa r és a 
kereskedelem  az ezerm ester-m ozga
lom m ilyen áruellátását tervezi. 
Ilyen értelm ű, a közös érdeket szol
gáló kooperáció m egterem tésén fá ra 
dozunk hát.

Ügy vélem, hogy az Ezerm ester 
olvasótábora és szerkesztősége, — 
am ely m ár eddig is nagy érdem eket 
szerzett a mozgalom népszerűsítésé
ben és fejlesztésében — e té ren  is 
hasznos és eredményes kezdem é
nyező, közvetítő lesz az ipar, a keres
kedelem , a könyvkiadás és a b a rk á 
csolók között.

K ö s z ö n jü k  Solt e lv tá rs  t á jé k o z 
t a t á s á t  s k é r jü k ,  h o g y  la p u n k  
h a s á b ja in  á t a  M ű szak i K ö n y v k ia d ó  
a  jö v ő b e n  re n d s z e re s e n  t á jé k o z 
ta s s a  a  b a rk á c s o ló k a t a  té m a k ö r  ú j  
k ia d v á n y a ir ó l  — a  fo n to s a b b  
k ö n y v e k  ré sz le te s  is m e r te té s é v e l  is .

DIAK£SZlT£S — FILMFELVEVŐVEL. A 2X8 m m - e s  film fe lv ev ő v e l — e g y es  k é p e k  k é 
sz ítése  e s e té n  — kb . 3500 fe lv é te l e x p o n á lh a tó . É rd e m e s  te h á t  — p é ld á u l k ü lfö ld i  ú t  e s e 
tén  — e g y  te k e rc s  film et e g y e s  k é p  k é sz íté sé re  á ld o z n i,  h isze n  íg y  az ú t  s z in te  m in d e n  
m o z z a n a tá t  m e g ö rö k íth e tjü k .

A v e t í té s t  tö b b  m ó don  is  m e g o ld h a tju k . A  „ L u c s ”  v a g y  „ E u m ig ”  f i lm v e tí tő k k e l á l ló 
k é p e k e t is  v e t í th e tü n k .  H a g é p ü n k  n e m  a lk a lm a s  á l ló k é p  v e títé sé re , m e g fe le lő  m a s z k  k é 
sz ítése  u t á n  d ia -v e tí tő t  is h a s z n á lh a tu n k .  A m a sz k  a b la k á n a k  m é re te  3,3X4,4 m m .

A fe lv e v ő n é l eg y es  fe lv é te le k  k é sz íté s e k o r  a  m e g v ilá g ítá s i  id ő  k ö tö tt  (pl. 16 k é p /m p  
seb e ssé g  b e á l l í tá s a k o r  1/32—1/40 m p ) , e z t m in d ig  v e g y ü k  fig y e lem b e .

ö t le td í j a  50,— F t-o s  v á s á r lá s i  u ta lv á n y .

Kézimunka-tartó
N em régiben — tetszetős átlátszó 

m űanyag dobozban — új teasüte
mény kerü lt forgalomba, „sajtos ka
vics” néven. K ár eldobni a  kiürült 
dobozt, m ert egészen kis átalak ítás
sal kézim unkatartót készíthetünk be
lőle.

A doboz palástjának felső szélén 
izzó d ró tta l égessünk — egymással 
szemben — két lyukat és fűzzünk 
át ra jta  kb. 20 cm hosszú színes 
gyöngyzsinórt, melyet belülről cso
mózással rögzítsünk. A dobozra ke
rülő te tő re kb. 5 mm átm érő jű  lyu
kat készítsünk. Azon keresztül „jön 
ki” a pam ut szála és a  kötő- vagy 
horgolótűket is oda helyezhetjük.

BEKE ERZSÉBET 
Budapest

ö tle td íja  60,— Ft-os vásárlási
utalvány.
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*  ÖTLETPARÁDÉ CIKK PÁLYÁZAT

A táskavarrógép előnye a régi tí
pusú állványos géppel szemben, hogy 
kis helyen elfér és kezelőjét m egkí
méli a fárasztó  lábmunkától. Hason
ló tulajdonságokat érhet el az ügyes 
kezű oarkácsoló, ha régi gépét (pl.: 
SINGER) korszerűsíti. A m unka fi
zetsége az otthon gyakran v arró  fe
leség öröm e lesz.

Anyagszükséglet: 1 db kb. egyhar- 
mad lóerős (250 W-os) v illanym otor 
(centrifuga-, vagy mosógépmotor, 
időnként az EM-boltokban vásáro lha
tó 250—450 Ft-ért), 1 db 50 X 250 X 
450 m m -es (1), és 1 db 20 X 120 X'250 
mm-es (2) deszkalap, 1 db  2 mm  
vastag sarokvas (3), 1 db 2 X 30 X 
100 m m -es laposvas (4), 2 db heve
der (5), 1 db 30—40 mm átm érő jű  
gum ikerék.

Szereljük le  varrógépünket az áll
ványról. Először a m eghajtószíjat ve
gyük le, m ajd  a két csuklós pántot 
rögzítő csavarokat távolítsuk el. Mé
résekkel állapítsuk meg, hogy az 
50 X 250 X  450 mm-es deszkalapból 
m ekkora te rü le te t véssünk ki a  gép
talp a la tti mechanikai szerkezet ré
szére. A m otort tartó falap  helyét

(10 X 120 X 250 mm-es rész) fűrész
szel vág juk  ki. A billenő kapcsoló, 
valam in t a m otor helyét favésővel 
a lak ítsuk  ki. A vezetékek részére 6— 
8 mm átm érőjű  furatokat készít
sünk.

A rögzítő hevederek (bőr vagy erős 
gumiszalag) egyik végét a tartó lap  
végéhez facsavarokkal, másik végü
ket pedig vissza hajtás után szegecs
csel, vagy apró csavarokkal rögzít
sük.

A varrógépet — eredeti csuklós 
p án tja it felhasználva — facsavarok
kal erősítsük az új talpazathoz. U tá
na helyezzük a  villanym otort a ta r 
tólap kivésett mélyedésébe. A heve
derek visszahajtás utón k ia laku lt 
ny ílásain  dugjuk át a  2 X 30 X 100 
mm-es, középen átfúrt laposvasat, s 
azt nagym éretű  facsavarral rögzít
sük a  ta rtó lap ra.

A m otor tartó lap já t 2—3 csuklós 
pán tta l erősítsük az alaphoz. E két 
deszkalap közé kerül a sarokvas (3) 
egyik szára, am it ott — előzetes 
kifúrás u tán  — U-szegekkel rögzít
sünk. Az U-szegeket csak anny ira  
üssük be. hogy a  sarokvas könnyen 
elfordulhasson, m ert azzal szabá
lyozzuk a varrógép sebességét. A sa
rokvas m ásik  végét is fú rjuk  át, s 
oda kössük a lábpedálhoz vezető zsi
neget.

A „pedál” 15 X 40 X 500 mm-es 
lécdarab, melynek egyik vége a ta
lajon fekszik, a másik pedig — a zsi
neghez erősítve — a talajtól ko. 100 
mm-re helyezkedik el.

V arrógépünk lényeges alkatrésze a  
m otor tengelyére erősített 30—40 mm  
átm érőjű  gum ikerék. Megfelel e rre  
a célra két darab  kerek „írógépra
d ír” is. Ezeket — furatuk bővítése 
u tán  — csavaranyával rögzítsük a 
m otor m enetes tengelyére. A varró 
gép lendítőkerekére — a jobb tapa-

4

dós érdekében — ragasszunk egy ré
teg szigetelőszalagot. A m otort úgy 
állítsuk be, hogy üzemen kívül a gu
m itárcsa és a lendítőkerék között 5 
—10 mm távolság legyen.

A m űködtetés nagyon egyszerű. A 
motort a billenőkapcsolóval áram  
alá helyezzük és a  lábpedál lenyo
m ásával szabályozzuk a  sebességet. 
Lassúbb tűm ozgást igénylő v a rrá s 
nál (pl. szegés) a  pedált csak eny
hén, apró m ozdulatokkal nyom ogas
suk.

A jobb lá tási viszonyok érdekében 
szereljünk a gépre ernyővel elláto tt, 
állítható törzsű lámpát. A varrógép 
re  érdemes porvédő huzatot is készí
teni.

TAKÁCS GYULA

ö tle td íja  200 Ft-os vásárlási u ta l
vány.

1. Munkára kész az átalakított 
varrógép

2. Hevederek rögzítik a motort
3. Dörzsáttételes meghajtás
4. Lábpedállal szabályozható 

a varrógép sebessége



Öntözőkanna
-  konzervdobozból

A lem ezm unkák kedvelői te tsze
tős, s főleg olcsó locsolókannát ké
szíthetnek a szobai növények öntö
zéséhez két darab  1 kg-os konzerv- 
dooozból.

A locsoló tartályához egy dobozt 
kiürítésekor úgy bontsunk fel, hogy 
fedőlapjából csak egy körcikket tá-

volítsunk el. A fedőlemez — vágás 
után keletkezett — éles széléből 1— 
2 m m -t hajlítsunk vissza, nehogy az 
használat közben felsértse kezünket. 
A doboz palástjának alsó harm adá
ban a  kiöntőcső részére vág junk  e l
lipszis alakú nyílást. A kb. 150 mm 
hosszú kiöntőcsövet m ásik konzerv
doboz palástjából szabjuk ki és sa
tuba fogott fémrúdon kalapáljuk  
henger alakúra. Az összeillesztésre 
kerülő élek 2—3 mm  szélességben 
fedjék egymást, s ott forrasztással 
rögzítsük. (A konzervdoboz ónozott 
vaslem eze savazás után könnyen for
rasztható.) A cső vastagabb végét 
vágjuk le kb. 45 fokosra. (A kapott 
metszet ellipszis alakú.)

Szabjuk ki 20 mm széles lemez
csíkból a  „fület”, a  fogantyút, vala
m int a  kiöntőcső és ta rtá ly  közötti 
táv tartó t. A csíkok hosszanti széleit 
kétoldalt 2—3 mm-t h a jlítsu k  visz- 
sza. Ezután forrasszuk fel a  kiöntő
csövet, m ajd  íveltre h a jlítá s  után a 
lemezcsíkokat.

A m ár ism ert módon készítsünk 
kb. 60 mm hosszú csövet, m elynek 
egyik vége a kiöntőre illeszthető, 
m ásik végére pedig az öntözőrózsa 
kerül. K alapáljunk dom borúra 45 és 
50 mm  átm érőjű  lemezt. A nagyob
bat fú rjuk  (vagy szeggel lyukasszuk) 
á t több helyen, a  kisebben pedig ké
szítsünk a  toldalékcső külső átm é
rőjével azonos középponti nyílást. A z 
50 mm  átm érőjű lemez széléből kb . 
2 m m -t hajlítsunk vissza a 0  45 m in
es lemez szélére és az illesztést for
rasszuk körbe. A rózsát és a  to lda
lékcsövet szintén forrasztással rög
zítsük.

A m unka utolsó fázisaként locso
lókannánkat a rozsdásodás megelő
zése érdekében kívül-belül vonjuk 
be tetszés szerinti színű vasiakkal.

m é s z á r o s  b é l á
Üjpest

ö tle td íja  60,—1 Ft-os vásárlási 
utalvány.

A z igényes m agnótulajdonos nem 
a  rádióból készít felvételt, h a 
nem adap tert használ. A fe l

vételekhez legjobb egy, a Kossuth-, 
Petőfi- és az URH-adók vételére 
egyaránt alkalm as adapter. A most 
bem utatásra kerülő készülék érde
kessége, hogy az URH aránydetek 
tor egyik d iódáját a  középhullám ú 
adók vételére is igénybe vehetjük .

Ha az adapter működésekor a K2 
kapcsoló KH állásban van, akkor az 
aránydetektor rezgőköre lekapcsoló
dik. A KI kapcsoló kinyitása után 
L i—C l rezgőkörrel a Petőfi adó m ű
sora vehető. Az L2—C2 elem ek a 
K ossuth-adóra hangolt hu llám csap
dát alkotják. Ha a KI kapcsolót le
zárjuk, a z 'L l —Cl +  C2 rezgőkörrel 
vehetjük  a Kossuth-adót. (Ebben az 
állásban a  hullám csapdára nincs 
szükség.)

A középhullám ú rész az R F ener
giát — a C3 rövidítő kondenzátoron

1 adapter -  3 adó

keresztül — az URH vevő dipolan- 
tennájáról kapja. A K2 kapcsoló 
URH állásában a két dióda a dipól
ról és az L4—C4 rezgőkörről kapott 
jeleket — aránydetektor-kapcsolás- 
ban — demodulálja.

A középhullámú rész alkatrészei
nek értéke az L1 tekercs m egválasz

tásától függ. Az L1 200 juH öninduk
ciójú tekercs (pl. szuperkészülék 
középhullámú m odulátor tekercse). 
Az L2 tekercs önindukciója 350 H.H. 
Az L2 azonos lehet az Ll-gyel, azon
ban a ra jta  levő m enetek felével 
még növeljük meg. A C l értéke 160 
pF -f- 30—40 pF-os trim m er, a  C2-é 
220 pF +  30—40 pF  (trim m er).

Az L3 (az L4 belsejében helyezke
dik el) 8 menet 1 m m  átm érőjű, zo
mánc szigetelésű rézhuzalból, kb. 5 
mm átm érőjű ön tartó  „hengerré” te 
kercselve. Az L4 2 X18 m enetét 1 
mm átm érőjű zománc szigetelésű 
rézhuzalból, kb. 8 mm átm érőjű  ön- 
ta rtó  hengerré tekercseljük. Az adók 
vételét Yagi-, vagy dipolantennával 
(D) biztosíthatjuk.

GLEVITZKY LÁSZLÓ 
Budapest

ö tle td íja  100,— Ft-os vásárlási 
utalvány.

Barkácsoló nőtársaim nak a ján lom  elkészítésre az ál
talam  m ár régebben m egvalósított kis méretű, utazáskor 
is p raktikus varrókészletet, am elyhez csak egy Nettodor, 
vagy Desodor (izzadásgátló szer) doboz szükséges. A ben
ne levő többkarim ás dugóra három féle színű cé rná t te
kerhetünk. A közepén levő mélyedésbe nyom junk para- 
fadugó-darabkát, amelybe gom bostűket és varró tűket 
szúrhatunk. Varrókészletünkbe még kis m éretű  gyűszűt 
is elhelyezhetünk. C ém atartó-orsóként megfelel még a 
„C”-vitaminszörpös üvegek dugója is, melyen ötféle cér
nát tárolhatunk.

FODOR ISTVÁNNÉ 
Budapest

ö tle td íja  50,— Ft-os vásárlási utalvány.
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Világszerte sikerrel fo lynak a k í
sérletek az újszerű fénytelefon beve
zetésére. Mi is bem utatunk egy ilyen 
berendezést azok számára, a k ik  ked
velik a  kísérletezést. R em éljük, 
m unkájuk sikerrel jár, s összekötte
tést tudnak  létesíteni op tika ilag  jól 
lá tható, ké t nem távoli hely, pl. te 
lek két vége, fő- és m elléképület, stb. 
között.

K ét „állom ás” fénytelefonnal ösz- 
szeköttetéséhez mindkét o ldalon egy 
„adó” és egy „vevő”, v a lam in t 12 V 
feszültségű tápáram forrás (telep, 
vagy hálózati egyenirányító) szük
séges. M ind telep, m ind hálózati 
egyenirányító alkalmazása esetén  a 
rendszer kellő teljesítm ényű, jól 
szűrt, k is ibelsőellenállású legyen, 
hogy a terhelésváltozás ne okozzon 
feszültségváltozást. Ugyanis a  fe
szültségváltozás az összeköttetés m i
nőségét rontó, nem kívánt ^m odulá
ciót” okoz.

telefon-szénm ikrofon áram változás
sá a lak ítja  át. Az áram változás a gal- 
vanikus csatolású tranzisztoros erősí
tővel fényáram változást okoz a T2 
kollektor körébe kapcsolt izzólám
pán. E fényáram változás — a telefon
hoz hasonlítva —, m egfelel a m ikro
font é rt hanghatásnak. Tehát a m ikro
fon az adó „bem enete”.

A vevőkészülék (2. ábra) bem enete 
fototranzisztor — m intakészülékünk
ben védőfestékétől m egtisztított 
üvegtokos OC 1070, (vagy OC 1071) 
típusú tranzisztor — az adótól k a
pott fénym odulációs inform ációt két- 
tranzisztoros erősítőre ju tta tja . A k i
m enet dinam ikus hallgató (a kézibe
szélő m ásik fő része). Az adókapcso
lásban lá tható  P l potencióm éterrei 
az izzólámpa nyugalm i fénye állít
ható be. A vevőkapcsolás P2 poten- 
ciómétere az erősítés beállítására 
szolgál.

ELVI MŰKÖDÉSE OPTIKAI RENDSZER

A berendezés adórészében (1. áb 
ra) a beszédfrekvenciát az M je lű

Lényeges a fénytelefon optikai ré 
sze is. Jó  optikai rendszerrel kb. 100 
m éter távolság h idalható  át, gyen
gébb megoldás esetén viszont csak 5 
—10 m. A jó optikai rendszerhez 
foncsorozott autófényszóró tükör, szi
lárd doboz, tükörállítási lehetőség, 
célzókészülék, az izzók, valam int a 
fotótranzisztor jó rögzítése és fó
kuszba állítása stb. szükséges (3., 4. 
ábra). A rajzokon m éreteket nem je 
löltünk, m ert azok a  fényszórók m é
reteitől függenek (a m intakészülék
nél VW fényszórótükröket alkal
maztunk).

Egy-egy állomás két fényszóró
rendszere közötti eltérés csak any- 
nyi, hogy az egyik tükö r fókuszpont
jába az izzólámpa (adó kimenet), a 
másik tükö r fókuszpontjába pedig a 
fotótranzisztor (vevő bemenet) ke
rül.

A célzókészülék (5. ábra) tokja for
rasztható vörös-, vagy sárgaréz cső. 
Egyik végére lyukkal elláto tt tárcsát 
forrasszunk, a m ásik végére pedig 
vékony huzalból (pl. k é t 5 A-os 
W ickmann biztosítóbetét vezetőjé
ből) k ia lak íto tt fonálkeresztet. A cél
zókészülék csöve pontosan a két op
tikai rendszer közé essen, s a cső 
párhuzam os legyen a  határoló  lapok
kal. A határoló  lapokat is pontosan 
m unkáljuk meg és szereljük, azaz

1 — 12 mm vastag gyalult deszka,
2 — Keményfa- vagy műanyag 
lemez, 3 — Célzócső, 4 — Jármű- 
reflektor-tükör, 5 — Izzócsatlako- 
zó csavarok, 6 — Izzófoglalat, 7 — 
Csatlakozások végei, 8 — Izzó, ill. 
fotodióda rögzítés, 9 — Izzó, ill. 
fotodióda a tükör fókuszpontjá
ban, 10 — Nyomórugó, 11 — Célzó, 
12 — M4-es csavar, 13 — M4-es 
anya, 14 — Alátét, 15 — 3 db állí
tócsavar, egymástól 120 fokra el
helyezve.
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BEÁLLÍTÁS

mind a sík-, m ind a testderékszö- 
gek pontosak legyenek.

SZERELÉS

Az alkatrészeket a lapunkban 
már többször ism ertetett (1964 12, 
1965/1—2) „varia-sasszi” rendszerű 
panelre szereljük. A 6. áb rán  a folí- 
rozott panelből k ialakított „huzalo
zás” és furatozás látható (a panel 
mérete 60 X 1135 mm) a 7. áb rán  pe
dig a beforrasztott alkatrészek és a 
csatlakozási pontok. A 6. áb rán  levő 
besötétített furatok a forrasztási 
pontok, azonosak az alsórész tükör
képével. A szerelt panelt a 8. ábra 
(fotó) m utatja .

Az elvileg lehetséges legnagyobb 
hatótávolság elérése, vagy megköze
lítése céljából fontos, hogy m ind az 
izzók, mind a fotótranzisztorok pon
tosan a tükrök  fókuszpontjaiban le
gyenek. Az izzót kísérletezéssel ál
lítsuk be a tükö r fókuszpontjába. A 
fotótranzisztor pontos beállításához 
világítsuk m eg azt rögzített helyze
tű és fényerejű  fényforrással (pl. az 
ellenállomás stabilizált áram forrás
ról táp lált fényforrásával) és a fog
lalatot elő re-háfra mozgatva, keres
sük meg az t a  helyet, ahol a fotó- 
tranzisztor kollektora és em itte re  kö
zött m inim ális ellenállást m érhetünk.

Ha a m inim um helyzet nem  jól indi
kálható  (pl. 1—2 m m -es elmozdulás 
esetén is ugyanazt az ohm -értéket 
kapjuk), akkor a fényforrást vigyük 
távolabb, vagy csökkentsük a  táp- 
feszültséget. Ha a hosszirányú moz
gatással m egtaláltuk az ellenállás
m inim um ot, akkor a foglalatot for
gassuk jobbra-balra, hogy az előző
nél k isebb minimumot kapjunk. Ar
ra  v iszont ügyeljünk, hogy a fotó
tranziszto r tengelyirányú helyzetéből 
ne m ozduljon el! A m ásodik mini
mum u tán  a  tükörfoglalat helyzetét 
festékcseppekkel állandósítsuk.

Az izzó és a fotótranzisztor beál
lításá t üzembe helyezési beállítás kö
veti. Első lépés egy-egy rezgésm en
tes. időjárási behatásoktól védett, 
op tikai átlátást biztosító hely k ivá
lasztása, s e helyeken a berendezések 
elhelyezése.

A berendezések dobozait csak a k 
kor rögzítsük, ha a célzókészülékek
kel a  két állomás „m egtalálta” egy
m ást, illetőleg a beállítás az előla
pok közepére m egtörtént. M ivel a  
készülékek azonos m agasságú elhe
lyezése nem biztosítható, a beállí
tás nem csak a dobozok jobb ra-balra  
való forgatásával, hanem  elóre-íhát- 
ra  döntésével is együttjár. E „tájo
lá si” m űveletek során a dobozok ele
je  vagy hátulja alá tegyünk külön
böző vastagságú alátéteket.

A dobozok elhelyezése u tán  kö
vetkezik  a tükrök pontos beállítása 
az ellenállom ásra; azaz az I. sz. á l
lom ás fotodiódát ta rtó  tük rének  „fi
nom ” állítása a  II. sz. állom ás izzós 
tü k ré re  és viszont. A fotódiódás 
tük rök  beállítása u tán  az izzókat 
tartalm azó tükrök u tánállítását is 
végezzük el.

ÉPÍTÉSI TANÁCSOK

A két fénytelefont lehetőleg úgy 
helyezzük el, hogy a  nap ne tudjon 
közvetlenül a tükrökbe világítani. Ha 
ez elkerülhetetlen, akkor a dobozok 
elő lapjaira erősítsünk egy-egy, a 
fényszórótükrök átm érőjének m eg
felelő átm érőjű árnyékoló csövet.

A Nap zavaró hatásának kiküszö
bölése végett a beállítást nap lem en
te  u tán , esetleg éjszaka végezzük. Ha 
é jje l m ár működik a  „rendszer”, kö
vetkezhetnek a nappali kísérletek, a 
fényterelő  lemezek felszerelése, stb.

Az alkatrészekről csak annyit, 
hogy a kapcsolásban levő e llená llá
sok 0,5 W-osak, az elektro lit konden
zátorok 15/18 V-osak, az egyéb kon
denzátorok 125 V-osak.
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GYALUPAD-,,PÓTLÓ"
Egyszerű famunkákhoz a 

gyalupadot helyettesítő 
munkaeszközt készíthetünk. 
Egy pillanatszorító mene
tes végén levő fogantyút 
vágjuk le, s hegesszünk rá 
merőlegesen csodarabot, 
amelybe forgatóvasat te
hetünk. A pillanatszoritó 
„fejét" erősítsük a munka
asztalhoz, s használatba 
is vehetjük a gyalupadot 
pótló munkaeszközt.

CSUKLÓS-VINKLI

Lécek kettéfürészelése előtt „vinkli” 
hiányában rendszerint derékszögű vo
nalzó mellett jelöljük be a fürészelés 
helyét. Sokkal egyszerűbb és biztonsá
gosabb, ha ehhez a művelethez csuk
lóspántot használunk. Fektessük rá a 
léc két mellettes lapjára, s így egy
szerre két oldalra jelölhetjük a pon
tos keresztvágási vonalat. Ez a mód
szer nem négyszög-keresztmetszetű 
lécek elörajzolásaira is alkalmas.

POLC A FŰTŐTESTRE

A fűtőtestek feletti tér majd minden 
lakásban kihasználatlan marad, mert 
az odahelyezett tárgyak nem bírják a 
hősugárzást. Ha a fűtőtest fölé polcot 
erősitünk, elkerülhetjük ezt a hatást. 
A polc lapja lehet eternit, márvány, 
vagy egyéb, hőre nem kényes anyag. 
A felerősítéshez hajlítsunk „L" alakú
ra 2 db laposvasat, vagy vastagabb 
lemezből alakítsuk ki a képen látható 
formát. Polcunk legalább 3-4 cm-rel 
magasabb legyen, mint a fűtőtest te 
teje.

ASZTAL A SZÉK HÁTÁN

Főleg kis lakásban lakóknak ér
demes elkészíteni ezt a kis helyen 
tárolható vetítőgép.állványt. Film- és 
diavetítőgéphez egyaránt használható, 
s bármely támlás székre felszerelhető. 
A két tartóléc hosszúságát a szék 
támlájának méretéhez igazítsuk. Hasz
nálaton kívül a csuklóspántok mentén 
összehajtjuk, így kis helyen tárolható!

ANTENNAFESZÍTÖ

A magasabb tetőantennák kifeszítő huzaljai idő
vel (főleg a szélnyomástól) megereszkednek. Az 
ilyen hibák javítása esetén -  valamelyik rögzítési 
pontot meg kell bontani, majd újra kell kötni. He
lyesebb ezért -  már az antenna felállításakor -  a 
kifeszítő huzalokra a képen látható feszitöt szerelni. 
Keretét 2 mm-es laposvasból hajlítjuk meg, a ten
gelyt és a csillagkereket csavarból és alátétkarikából 
fúrással és reszeléssel is készíthetjük. Lényeges még 
a kerék visszafutását megakadályozó kar, amit sze
geccsel rögzítsünk a laposvas keret külső oldalán. 
Hajtókarként franciakulcsot is használhatunk.

Minden fotóamatőr tudja, hogy tankban 
történő híváskor mennyire fontos a negatívot 
tartó orsó időnkénti forgatása. Az orsót 
tankból kiálló végénél nehéz megfogni, for
gatni -  ezért érdemes a forgatáshoz hajtó
kart készíteni (hajtókar, németül Kurbel, tor
zítva kurbli). Ennek tengely felé eső végére 
csodarabot erősítsünk, aminek belereszelt ro
vátkái pontosan illeszkedjenek a tankból ki
álló orsóvégre.

CRSÓ-KURBLI

CSŐSATU LÁNCBÓL

Vékonyfalú csövek megmunkálá
sakor az óvatos munka ellenére is 
előfordulhat, hogy satuba fogáskor 
a cső deformálódik. Elhasznált ke
rékpárláncot szereljünk felénél ketté, 
s a csövet a két láncdarabbal körül
fogva, a láncot szorítjuk a satuba. 
Ezzel a cső deformálódás nélkül 
rögzíthető és munkálható.



N em  k is  g o n d o t o koz  a  ,,s a já t”  é p í tk e z ő k n e k  a  legmegfelelőbb 
tetőfedő anyag k iv á la sz tá sa , h isz  a n n a k  a  s z o k v á n y o s o n  tú l  m ég  
lé n y e g es  ,.b a rk á c s o ló ” tu la jd o n s á g g a l is  re n d e lk e z n ie  k e l l :  a 
fedés elkészítése ne igényeljen különösebb szakértelmet, s a 
m u n k a  s z a p o rá n  h a la d jo n  is. T e rm é s z e te s e n  ne  a  m in ő s é g  ro 
v á s á ra  ! E  k ü lö n le g e s  b a rk á c s k ö v e te lm é n y e k n e k  le g in k á b b  a 
h u llá m le m e z e k  fe le ln e k  m eg.

A  h u llá m le m e z  te tő fe d é s  e ls ő s o rb a n  n y e re g -  és  f é ln y e re g  ki 
a la k í tá s ú  te tő k h ö z  cé lsze rű . A h u l lá m o k  te rm é s z e te se n  k iz á ró la g  
a  v íz fo ly á ssa l egyező , „ te h á t le j t é s i r á n y b a n ”  fu th a tn a k .  E zen 
m é g  az  e se tle g e s  v é lt g a zd a s ág o s s ág  ( „ k e re s z t i r á n y b a n ”  k e v e 
seb b  a  h u lla d é k )  in d o k á v a l sem  s z a b a d  v á lto z ta tn i.

A  le m e z e k  — a  h u llá m irá n y ra  m e rő le g e s e n  e lh e ly e z e tt  sze le 
m e n e k re  — le fo g ó c sa v a ro k k a l e r ő s í th e tő k  fel. A h u llá m le m e z e n  
a  le fo g ó c sa v a ro k  sz á m á ra  f u r a to k a t  k é sz íte n i (s m á s  c é l r a  is) 
c sa k  „ h u l lá m h e g y ” g e rin cén  s z a b a d . A  c sa v a ro k  a  F A É R T  s z a k 
te le p e in  (pl. a  b u d a p e s ti  8-as, 103-as, s tb . te lep ), v a la m in t  c sa - 
v a r - s z a k ü z le tb e n  sze rezh e tő k  b e . V é g sz ü k sé g b e n  6 -os k o ra c é l
bó l m a g u n k  is  e lk é sz íth e tjü k  a  s z ü k s é g e s  c s a v a ro k a t,  f a  sze le 
m e n e k re  e rő s íté sh e z  ped ig  m e g fe le lő  h o ssz ú sá g ú  k a p u p á n t -  
c s a v a ro k a t  is  h a sz n á lh a tu n k . A  m e n e te k e t  s z e re lé s k o r  z s íro zz u k  
m eg , s a  v é g e k e t z á r t  a n y áv a l v a g y  m ű a n y a g  v é d ő k u p a k k a l  óv 
ju k  a  k o rró z ió tó l .  A  sze le m e n ek e t le j té s ir á n y ú  ta r tó g e re n d á k ra  
fe k te s s ü k . A  sze lem en , ill. ta r tó h á ló z a t  k é sz ü lh e t h a g y o m á n y o 
s a n  fá b ó l is , d e  m é g  jo b b , h a  az ö n ta r tó  p ro f ilú  (pl. L , U , Z , I -acé l, 
v a g y  cső ) a c é lb ó l k észü lt. L é n y e g e s , h o g y  a  s z e le m e n e k e t úgy  
o ssz u k  k i, h o g y  m in d e n  tá b la  le g a lá b b  k é t  v o n a l m e n té n  — le h e 
tő leg  a  to ld á s o k  a la t t  — leg y en  a lá tá m a s z tv a .  A le m e z e k  o ld a l
i r á n y ú  e g y m á s  m e llé  e rő s íté sé t a  h u l lá m ir á n y r a  m e rő le g e se n , le 
h e tő le g  eg y  te l je s  h u llám h o ssz  á tfe d é s é v e l,  le j té s i r á n y b a n  ped ig  
a  d ő lé ssz ö g n ek  m eg fe le lő  m é r té k ű r e  a la k í ts u k  ki.

A  le m e z e k  k io s z tá s á t  úg y  k é s z í ts ü k ,  h o g y  a  le m e z s a rk o k  ne  
k e re sz te z ő  c so m ó p o n to k b a n  ta lá lk o z z a n a k ,  a zaz  a  tá b lá k a t  „ k ö 
té s b e ”  r a k ju k .  A  te tő n y e re g  g e r in c v o n a lá n a k  le z á r á s á ra  s p e c iá 
lis a n  k ia la k í to t t  id o m , ún . c s u k ló - g e r in c p á r  h a sz n á la to s .  R en d 
k ív ü li e lő n y e , h o g y  b á rm ily e n  te tő h a jlá s s z ö g h ö z  tö k é le te s  z á rá s t  
b iz to s ító a n  „ b e á l l í th a tó ” . K ár, h o g y  n e m  k a p h a tó k  m in d e n  h u l-  
lá m le m e z -v á lto z a th o z . E zé rt h a  n y e r e g te tő t  s z á n d é k o z u n k  k é sz í
te n i.  c s a k  o ly a n  h u llá m le m e z - tá b lá k a t  v e g y ü n k , m e ly e k h e z  az 
id o m o k  is a z o n n a l k a p h a tó k . E z e k  az  id o m o k  a  h u llá m fe d é s  
e r e s z c s a to rn á ja k é n t  is  a lk a lm a z h a tó k , h a  h a n y a t t  f o r d í t ju k  és 
c s a v a ro k k a l a z  e re sz  a lá  e rő s í t jü k  a z o k a t ,  a  c s a t la k o z á s o k a t  p e 
d ig  o la jo s , v a g y  fa g g y ú s  p a m u tz s in ó r ra l ,  ill. m ín iu m o s  g it te l  tö - 
m ítjü k .

A le m e z e k  k é tfé le  h u llá m a la k k a l,  „ sz in u s z ”  és „ t r a p é z ”  h u l
lá m p ro f il la l  k é sz ü lh e tn e k . Az e lő b b i a  g y a k o rib b .

A BESZEREZHETŐ HULLÄMLEMEZ FÁJTÁK
Azbesztcement (műpala, eternit) hullámlemezek:
F o s z la to tt  s z á la s  azbesztbő l, ü v e g s z á lla l  v ag y  eg y éb  tö ltő a n y a g  

h o z z á a d á sá v a l ,  c e m e n t k ö tő a n y a g g a l,  s a jto lv a  v a g y  h e n g e re lv e  
k é sz ü l. A  le g á lta lá n o s a b b a n  h a s z n á l t ,  le g k ö z ism e rte b b  h u l lá m 
lem ez . I d ő já r á s -  h ő -  és fa g y á lló s á g a  k iv á ló , s  e m e lle t t  a  leg 
o lc só b b  a n y a g o k  k ö zé  ta rto z ik .

K ö n n y e n  f ú r h a tó ,  de  v ág ása  n á z i la g  n e h éz k e s , — b á r  a p ró 
fo g ú  fű ré s s z e l  m eg o ld h a tó . A t á b l á k a t  ú g y  o sszu k  k i ,  a z  á tfe d é 

s e k e t ú g y  v á la s s z u k  m eg  — in k á b b  n a g y o b b ra  —, h o g y  v ág n i 
le h e tő le g  n e  k e llje n . E g y e tle n  h á trá n y a ,  h o g y  k is s é  r id e g . F e s z í
té s re , e rő s e b b  ü té s re  k ö n n y e n  e lp a tta n . E r rő l s z á l l í tá s k o r ,  s z e re 
lé s k o r  s e m  s z a b a d  m e g fe le d k ez n i. H étvég i h á z a k ,  g a rá z s o k , m ű 
h e ly e k  f e d é s é re  ezt az  a n y a g o t  a já n lju k . A  tú ln y o m ó ré s z t  
im p o r tb ó l s z á rm a z ó  le m e z e k e t a  FA É R T  V á lla la t  te le p e in  sze 
r e z h e t jü k  b e . M ivel a  le m e z e k e t tö b b  o rszág b ó l im p o r tá l ju k ,  v á 
s á r lá s k o r  ü g y e l jü n k  a r r a ,  h o g y  a  h u l lá m m é re te k  eg y ez z e n ek . 
É r te s ü lé s ü n k  s z e r in t a  k ö z e l jö v ő b e n  a  k ö v e tk e z ő  a z b e s z tc e m e n t
le m e z e k e t h o zza  fo rg a lo m b a  a  FA É RT .

gyártmány használatos méret tájékoztató ár
S zo v je t 1125X2000X7,5 81 Ft/db
C se h sz lo v á k 1500X920X6 97 Ft/db
Görög 1600X920X6 91 Ft/db
R o m án I. 2500X1097X6 147 Ft/db

II. 1600X1097X6 94 Fl/db
ra. 1200X678X5,5 35 Ft/db

Magyar 1600X930X6 65 Ft/db

F o ly ta tá s  a  10. o lda lon .

M l

v A s  m m - e s  KORACÉL-''

HULLÁM ALAKOK
SZINU SZ ' '

[ TRAPÉZ .
A TÁBLÁK K IO m iS A , "KÖTÉSBEN"

HULLÁMIEME2EK OLDALIRÁNYÚ TOLDÁSA

. BIZTOS

n a o w u u Am i, 
LEMEZÍMElg 
MÍ6FEÍEL

SZÜKSÉGES ÁTFEDÉS A TETÖ- 
H AJÜ SSZÖ O  SZERIN T

A TETŐ HAJLÁSSZÖ- 
S í  MINIMUM 5 ÁTFEDÉS MINIMUM

25"-ig 2 0  c m

25-35* 15 cm
35"felelt 1 0  c m

1. Pincelejárati tető 
üvegszálas poliészterből

2. Az azbesztcement-lemez 
fémcsigafúróval is 
lyukasztható

3. Korrózióvédő festékréteg 
hiányában az acél-hullám
lemez hamar tönkremegy

4. Ilyen lefogócsavarral 
rögzíthető a hullámlemez



KERESI K 
^  AJ ÁNL J ÁK

la p u n k  s z á m a i t :  D r. M ak k  I s tv á n  (B p., 
X IV . T h ö k ö ly  ú t  116.) o lv a s ó n k  a z  1964/10, 
1965 12, 1966 5—9, 1967/7, 1968 3—12-es
la p o k a t ,  c s e r é r e  a já n lja  az  1957/3—4, 10, 11, 
1958 6—11, 1959/9, 1960/1—8, 1961/5—6,
1964/2—9, é s  a z  1966 11-es p é ld á n y o k a t .

K e re s i S zab ó  Jó zse f (B p . IV . 
M ikes K . u . 18.) o lv asó n k  az  1957 1—2—3— 
4—5—7—8—12, az  1958 1—3—7, 1964 7 -e s  s z á 
m o k a t, v a la m in t  az EM K is k ö n y v tá r  2. és 
5. k ö te té t .

R ád i A la jo s  (B p., VI., B a jc s y -Z s .  u . 17.) 
k e re s i  a z  1964 12, 1968/1—5 s z á m o k a t
f e la já n l ja  a z  1957 4, 6, 8, 11, 12, 19661, 2, 4, 
5, 7, 8, 10, 11, 1967/2, 5, 6,-os p é ld á n y o k a t .

“je le n le g  F r a n y ó  I s tv á n  az  e sé ly e s  „ E le k t
ro n ik a i A B C ” s o ro z a tá é r t .

A H á z ta r tá s i  és  I l la ts z e r b o l t  V á lla la t 2000 
F t-o s  fő d í já r a  M á té s  K á ro ly  e sé ly e s  a 
„M ű a n y a g o k  s z á rm a z á s i  tá b lá z a tá é r t”  ( jú 
liu s i  s z á m u n k b a n ) .

A  V A SÉR T s z e rs z á m k é s z le te  to v á b b ra  
is B ilin szk y  T ib o r  p é c s i o lv a só n k n a k  
„ á l l” , a  jú l iu s i  s z á m b a n  m e g je le n t 
„ Ó n c s e p p s z o b rá s z a t”  c. c ik k é é r t ;

a  F A É R T  s z e rs z á m k é s z le t  „ v á r o m á 
n y o s a ” C seh  L a jo s ,  tö b b  fa ip a r i  c ik k é é r t ;

A K E R A V IL L  f ő d i j á r a  to v á b b ra  is  
M o csá ry  G á b o r  e s é ly e s .

*

H e ly re ig a z ítá s :  j ú l iu s i  s z á m u n k  EM - 
M EO c ik k e  1. k é p é n e k  a lá ír á s a  „ tű ré sv iz s -  
g á la t” h e l y e t t . . .  h e ly e s e n  „ tö ré s  v iz sg á 
la ta ” .

*

TA N Á C SA D Ó  SZ O L G A L A T U N K  c ím e : 
B u d a p e s t, V ., B e lo ia n n is z  u . 10. T a n á c s 
a d á s  h é tfő n  16—18, s z e rd á n  és p é n te k e n  
9—15 ó rá ig .

*
A le g n a g y o b b  b a rk á c s o ló -a n y a g  k e 

re s k e d e lm i v á la lla to k k a l k ö z ö s e n  r e n d e 
ze tt c i k k p a l y a z a t u n k  Á l l á s a  :

Az E z e rm e s te r  és Ü ttö rő b o l t  V á lla la t
2000,— F t- o s  sze rsz ám k é sz le t f ő d í j á r a

1970. jú i lu s i  c ik k e in k  k ö z ü l a  le g n a g y o b b  
o lv a s ó - s ik e r t  a  „ K e r tk e d v e lő k n e k ”  c ím ű  
c ik k  a r a t ta ,  a m ié r t  is  s z e rz ő jé t  500 F t-o s  
u ta lv á n n y a l  d í ja z tu k .

*

Az e lm ú lt  h ó n a p b a n  a  le g ta r ta lm a s a b b  
b ír á la to t  S z ab ó  J ó z s e f  p écs i o lv a só n k  
k ü ld te  be, a m ié r t  is  100 F t-o s  v á s á r lá s i  
u ta lv á n n y a l  ju ta lm a z z u k .

*

K Ö ZÖ S ER Ő V EL te v é k e n y k e d jü n k  a  
b a rk á c s o lá s  ü g y é é r t ,  — k é r tü k  o lv a só in k a t 
jú liu s i  s z á m u n k b a n .  S  n e m  is h iá b a , m e r t  
s o k  é r té k e s  ja v a s la t  é rk e z ik  o lv a só in k tó l. 
Az e g y ik  le g jo b b a t,  R á tk a y  G y ö rg y  
(B u d a p es t X III. k é r .  V iseg rád i u . 54, a .) 
o lv a só n k  200 F t- o s  u ta lv á n n y a l  d íja z o tt  
le v e lé t i t t  k ö z ö l jü k :

„ T u d n iv a ló k  rá d ió -a d ó k é s z ü lé k e k  ü z e 
m e lte té sé h e z . O lv a s ó ik  k ö zü l — ez t 
ta n á c s k é rő  le v e le ik b ő l tu d ju k  — s o k a n  
k ív á n n a k  r á d ió - ,  m o d e l l i rá n y í tó  a d ó k é 
s z ü lé k e t é p íte n i é s  ü z e m b e  h e ly ezn i. S a j 
n á la to s  m ó d o n  — ú g y  lá ts z ik  —, n e m  
tu d já k ,  v a g y  n e m  g o n d o ln a k  a r ra ,  h o g y  
a  tö rv é n y  s z ig o rú  s z a b á ly o k  b e ta r tá sá h o z , 
e lső s o rb a n  m e g fe le lő  e n g e d é ly  m e g sz e r
z é séh ez  k ö ti  e ze n  k é s z ü lé k e k  lé te s íté s é t és  
ü z e m e lte té s é t.

E se tleg es  k e l le m e t le n s é g e k  m eg e lő zése  
é rd e k é b e n  is m e r te te m  O lv asó ik k a l a

szü k ség es  é s  e le n g e d h e te tle n  e n g e d é ly  
m eg sz e rz é sé h ez  s z ü k s é g e s  tu d n iv a ló k a t :

1. E n g ed é ly  m e g sz e rzé séh ez  v a n  k ö tv e  
(haso n ló  m ó d o n  m in t  a  g é p já rm ű v e z e té s )  
b á rm ily e n  r e n d s z e r ű  rá d ió -, m o d e l l i r á 
n y ító , s tb . a d ó - ,  il le tő le g  a d ó -v ev ő  k é s z ü 
lé k  lé te s íté se  é s  ü z em e lte té se , a m e ly  m o 
d u lá lt v a g y  m o d u lá la t la n  rá d ió f r e k v e n 
c iás  je le k e t s u g á r o z  vagy  s u g á r o z h a t ,  
te h á t  m é g  az  ú n . PVC h e g e s z tő  
k é sz ü lé k é  is.

2. A d ó e n g e d é ly t c s a k  az a  r á d ió a m a tő r  
k a p h a t ,  a k i  t a g ja  a z  M HSZ (M ag y ar H o n 
v éd e lm i S z ö v e tsé g )  vagy  az  M R A SZ  
(M ag y ar R á d ió a m a tő r  Szövetség) v a la m e 
ly ik , la k ó h e ly  s z e r in t  ille ték e s  r á d ió k lu b 
já n a k .  B u d a p e s t i  a m a tő rö k  a  B RK  (B u d a 
p e s ti  R ád ió  K lu b , B p. X III., D a g á ly  u . 
11 b , te l :  203—100) c ím én  je le n tk e z z e n e k . 
V idék i a m a tő r ö k  a  la k h e ly ü k  s z e r in t  
ille té k e s  m e g y e i M H S Z  a m a tő rs z e rv e z e t
n é l je le n tk e z h e tn e k ,  aho l m e g a d já k  s z á 
m u k ra  az  i l le té k e s  rá d ió k lu b  c ím é t és  
m in d e n  e g y é b  s z ü k s é g e s  tu d n iv a ló t.

3. A d ó e n g e d é ly t a z  a  rá d ió a m a tő r  k a p 
h a t,  ak i a  K ö z lek e d é s  és P o s ta ü g y i  
M in isz té riu m  v iz sg á z ta tó  b iz o ttság a  e lő t t  
m ű sza k i és  fo r g a lm i ism e re tek b ő l v iz s g á t 
te t t .  A v iz s g á z ta tá s  h á ro m  sz in ten  tö r t é 
n ik :  A  k e z d ő k  „ A ”  fo k o za tú , a  k ö z e p e 
s ek  „B ” , a  fe j le t te b b  tu d á sú  a m a tő rö k  
„ C ” fo k o z a tú  v iz s g á t  teh e tn ek .

A  v iz sg á k k a l k a p c s o la to s a n  az  e lő b b  
e m líte tt  r á d ió k lu b o k  ad n ak  fe lv ilá g o s í
tá s t .  E g y es  r á d ió k lu b o k  é v e n k é n t r e n d 
s ze re sen  ta r t a n a k  a  KPM  v iz sg á k ra  e lő 
k é sz ítő  ta n fo ly a m o k a t .  A ta n fo ly a m o k  
a n y a g a :  m ű s z a k i  is m e re te k , a  m o rs e  a d á s  
és  vé te l (A -fo k o z a tb a n  50-es, B  fo k o z a t
b a n  70-es, C - fo k o z a tb a n  100-as ü te m  k ö te 
lező) és a  fo r g a lm i is m e re te k b ő l az  
a m a tő r  rö v id í té s e k  és a  Q -kód  e l s a já t í 
tá sa . E zek  a  f e l té te le k  rö v id - és  u l t r a 
rö v id -h u l lá m ra  e g y a r á n t  é rv é n y e s e k  és 
k ö te le ző e k .”

K é r jü k  O lv a s ó in k a t,  hogy a d ó k é s z ü lé 
k e k  é p íté se  e lő t t  a z  is m e rte te t t  m ó d o n  
sze rezzék  m e g  a  szü k sé g es  e n g ed é ly t.

M ég egy  „ K ö z ö s  e rő v e l”  ü z e n e t :  if j .  
R ád i A la jo s, B u d a p e s t ,  VI., B a jc sy -Z s . u . 
17. sz. a la t t i  o lv a s ó n k n a k  lev e lére  ü z e n 
jü k ,  — ta n u lm á n y o z z a  e s z á m u n k  
le g h á tsó  c ik k é t.  R em é ljü k , m eg fe le l m o 
de llező  e lk é p z e lé se in e k .

*

FA É R T  II. A  F A É R T  Ü jp esten , a  IV . 
k é r .  Á rp á d  ú t  166. sz. a la tt  m e g n y ito tta  
m á so d ik  b a r k á c s b o l t já t .  Az üz le t k ö z v e t
le n ü l R á k o s p a lo ta —Ú jp e s t v a s ú tá llo m á s 
n á l van  és n y ilv á n v a ló a n  u g y a n o ly a n  n a g y  
s ik e re  és v á s á r ló k ö r e  lesz  m in t a  B p., vm .. 
D iószeghy  S á m u e l  u . 3. sz. a la tt  m ű k ö d ő  
e lső  b a rk á c s b o l tn a k .

F o ly ta tá s  a  9. o ld a lró l .

C s u k ló g e r in c  c seh sz lo v ák  
m a g y a r  
g ö rö g  
ro m á n

(82 F t /p á r ) .
(62.10 F t /p á r ) ,
(108 F t /p á r ) ,
(55 F t /p á r )  le m e ze k h e z  k a p h a tó

Ü V EG SZÁ LA S P O L IÉ S Z T E R  LE M E ZE K
A n y a g u k  p o lié s z te r  m ű g y a n ta ,  m e ly e t  ü v e g sz á l v á z ra  h o rd a 

n a k  fe l. A z íg y  e lő á llíto tt a n y a g  s z i l á r d ,  re n d k ív ü l ru g a lm a s , az  
id ő já rá s  h a tá s a in a k ,  vegy i h a t á s o k n a k  —35 C °-tó l +100 C°-ig h ő 
n e k  e lle n á ll ,  e m e lle tt  re n d k ív ü l d e k o r a t ív  és  k ö n n y ű , jó l  f ű r é 
sze lh e tő , v á g h a tó ,  fú rh a tó . T e h á t  id e á l i s  le n n e , h a  — s a jn o s  n e m  
v o ln a  n a g y o n  d rá g a .

M égis a j á n l ju k  h a sz n á la tá t, h a  d e k o r a t ív  h a tá s a ,  s  f é n y á te re s z tő  
k é p e s s é g e  lé n y e g e s , é rv é n y esü l. Í g y  e ls ő s o rb a n  te ra s z te tő k , p in c e -  
le já ró - te tő k  k é sz íté sé re , v a la m in t  te r a s z -k o r lá to k  té rk i tö l tő  
a n y a g a k é n t ,  rá c so z a t, v ag y  d r ó tü v e g b e té t  h e ly e tt .  T ra p é z  és 
s z in u s h u llá m o s  k iv ite lb en  k é sz ü l, m ű a n y a g b o lto k b a n ,  a  V A SÉR T , 
v a la m in t a  V a s -  és  E d é n y b o lt V á l la la t  s z a k ü z le te ib e n  s z e re z h e tő  
be. 2060X800X2,5 m m -es  t á b lá k b a n  (s ú ly a  k b . 2,3—3 kg) k e r ü l  
fo rg a lo m b a , v a la m in t  1750 m m  s z é le s  te k e rc s b e n  ( fo ly ó m é te r  
s ú ly a  k b . 3—3,5 k g ). Az e lső o s z tá ly ú  le m e z  á r a  94 F t/k g , a  m á so d -  
o sz tá ly ú é  75 F t/k g .

ALUM INIUM  H U L L A M L E M E Z

0,8 v a g y  1 m m  vastag  A1 99,5, v a g y  A l-M n-1 m in ő sé g ű  a lu m í
n iu m le m e z b ő l h u llá m o s ítá ss a l k é s z í t ik .  E lő n y e  az  eg y éb  h u l lá m 
le m e z e k k e l sz e m b e n , hogy  k ö n n y e n  m e g m u n k á lh a tó ,  n e m  tö r ik ,

fé n y e s  fe lü le te  r é v é n  jó  a  h ő  és fé n y v is s z a v e r ő  k épessége . H a s z 
n á la tá t  az  a z b e s z tc e m e n t h u llá m le m e z e k n é l e m líte tt c é lo k ra  
a já n l ju k .  E le m e z fa j tá n á l  a  to ld á s o k a t c é ls z e rű  30 c m -k é n t a lu 
m ín iu m  le m e zs z eg e c se k k e l is m e g e rő s í te n i.  T rap éz  és s z in u s z  
h u llá m o s ítá s s a l  k é sz ü l. A  le g g y a k o rib b  a lu m ín iu m le m e z  f a j t á k :

a la k m é re t szé lesség
sú ly ,

h o s s z  0,8 v astag
k g  in -  
1 v a s ta g

S z in u sz 113X45 680 2000 2.92 3,62
S z in u sz 100X50 650 2000 3.36 4,20
S z in u sz 110X30 870 2000 2,50 3,15
T ra p é z 150X40 720 2000 2,96 3,71

A z a lu m ín iu m  h u llá m le m e z e k  a  V A S É R T , v a la m in t a  V a s- és  
E d é n y b o lt  s z a k ü z le te ib e n  s ze re z h e tő k  b e  k b .  40—45 F t-o s  k g -o n -  
k é n t i  á ro n .

A C É L  H U LL A M LE M E Z
A n y a g a  le h e t h o rg a n y z o t t  a cé llem ez , v a g y  fek e te lem ez . F e l

h a s z n á lh a tó s á g a , a la k í th a tó s á g a  az  a lu le m e z é h e z  hason ló . S z ilá r 
d a b b . de  ö n s ú ly a  is  jó v a l  n a g y o b b . H á t r á n y a ,  hogy  k o rró z ió v é d ő  
b e v o n a to t ig é n y e l (m ín iu m o zn i, f e s te n i k e ll)  s azt id ő s z a k o s a n  
fe l is k e ll ú j í ta n i  (a m i a  te tő n  m e g le h e tő s e n  n eh ézk es) , k ü lö n 
b e n  h a m a r  tö n k re m e g y . A h o rg a n y z o tt  a n y a g  u g y an  b iz o n y o s  
id e ig  e llen  á ll a  k o r ró z ió n a k ,  de a  h o r g a n y r é te g  leg k iseb b  s é r ü 
lé s e  e se té n  m á r  m e g in d u l a  ro z s d á s o d á s . E z é r t  az a c é lle m e z ek  
h a s z n á la tá t  c sa k  a lá r e n d e l t  v agy  id ő já r á s tó l  v é d e tt h e ly e k re  
a já n l ju k .  J á r a to s  h u llá m m é re te  100X30 m m , le m e zv a s tag sá g a  
0,75—1,5 m m -ig . s z é le ssé g e  630—800 m m , h o s sz a  2000 m m . A z 1 
m m - e s  an y ag b ó l k é s z ü l t  lem ez  n é g y z e tm é te r  sú ly a  9,7 k g /m 2.

Cs. L .
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A KASÍROZÁS1X1
Modern lakásokban kedvelt díszí

tőelem a k e re t nélküli falikép. Az íz
lés szerint kiválasztott, s felkasíro
zott reprodukció vagy fénykép olcsó, 
mégis jól m u ta t az egyszínű, vagy 
halvány m in tázatú  falon.

A kasírozáshoz szükséges eszkö
zök és anyagok: kemény karton, 
pauszpapír, ragasztó, 2—3 cm széles 
ecset, vonalzó, valam int éles és he
gyes kés.

Lehetőleg éles rajzolatú, tónusgaz
dag reprodukciót, fényképet, vagy

folyóiratból kivágott nyom atat vá
lasszunk. A papír minősége is jó le
gyen. K artonból 3—4 m m  vastag a 
legmegfelelőbb. A kasírozáshoz víz
ben oldódó ragasztót (halenyv. kris
tályragasztó, stb.) használjunk. Elő
ször ken jük  be a kartont a  kissé fel
hígított ragasztóval. (Puhaszőrű 
ecsetet használjunk!) A ragasztóré
teget háromszög alakú, hajlékony 
m űanyag lappal sim ítsuk egyenle
tesre (1).

M unkánkat a pontosság mellett 
igyekezzünk gyorsan végezni, nehogy 
a ragasztó megszáradjon. Ezután he
lyezzünk két darab — a  kartonnal 
közel azonos méretű — pauszpapírt 
a ragasztózott felületre úgy, hogy 
közöttük kb. 1 cm széles csík m a
radjon szabadon (2). Tegyük a ké
pet a  karto n ra  és az 1 cm -es csí
kon rögzítsük (3). (A kép szélén 
hagyjunk lob. 1 cm-es szegélyt!)

Bal kezünkkel fogjuk le a  kép fel
ső részét, a  jobb kezünkkel pedig 
óvatosan húzzuk ki az alsó pauszpa
p írt (4). Ezt a  m űveletet a felső 
pauszpapírral is ism ételjük meg. A 
jó feltapadás érdekében a  képet pu
ha ronggyal óvatosan sim ítsuk át, 
középről haladva a szegélyek felé
(5). Helyezzük a  felkasírozott képün
ket kem ény kartonra vagy több ré
teg p ap írra  és vonalzó m ellett éles. 
hegyes késsel vágjuk le a fehér sze
gélyeket (6).

A kép felfüggesztéséhez érdemes 
egyszerű akasztót készítenünk. Vág
juk ki erős, hajlékony papírból vagy 
vászonból a  7. ábrán lá tható  dara
bot és fém ből hajlítsunk hozzá gyű
rűt. Fűzzük át rajta a  kivágott idom 
„nyelvét”, m elyet a  szaggatott vonal 
mentén hajtsunk  vissza. A fülecset 
jó minőségű ragasztóval erősítsük a 
kép háto ldalára (8). A képet csak 
teljes száradás után akasszuk a  fal
ra. _____ _

I I —i—s.

KARIKA

35 mm



A NYERS KULCS

Egy-egy kulcs elvesztése m indig  bosszúságot okoz. Ál
talában a legrosszabbkor tű n ik  el és pótlása m indig prob
lém át je len t. Ha nagy a  család, az új zárakhoz m ellékelt 
kulcsokból is szükséges m ég egy-két m ásolat. Az „új"’ 
kulcsok elkészítését nem  szükséges szakem berre bíznunk, 
m ásoljuk le  bátran m agunk a régit.

Több ezerm estert visszariaszt a m unkától, hogy a kulcs- 
készítést kényes, nagy pontosságot, szakértelm et igénylő 
m unkának  tekintik. Ha ez igaz is, az is igaz, hogy m in
dent m eg lehet tanulni, így a  kulcsok m ásolását is. Fém- 
fűrész, néhány  tűreszerelő, 150 m m-es lapos előreszelő, 
tolóm érce, karctű  és kis sa tu  b irtokában bárki hozzáfog
hat a hiányzó kulcsok pótlásához.

HOGYAN KEZDJÜNK HOZZÁ?

szárának á tm érő jé t m érjük meg, m ajd — a kulcsfejet sa
tuba fogva — reszeljük (T kép) a mintával azonos m ére
tű re  (1/A). A felesleges anyagot lengőreszeléssel táv o lít
suk el (1/a). (Reszelés közben a  szerszámmal függőleges 
nyolcasokat ír ju n k  le.) Hogy a szárat a kulcs tolla m el
lett is lereszelhessük, dugjunk a kulcsfejbe nagyobb re 
szelő nyélhegyét, vagy csavarhúzót (U kép), s azt szorít
suk a satu pofái közé (1/h). Így a toll vastagságát is (1/B) 
a kellő m ére tre  csökkenthetjük. Satuba fogás u tán  a la 
k íthatjuk  ki a kulcstoll szélességét (1/C) és m agasságát 
(1/D) is <l/c).

A HORNYOK

bejelölését és kireszelését a legnagyobb pontossággal vé
gezzük. Jó szem m értékkel rendelkező „alkalmi” laka to 
sok a satuba fogott kulcs m éretre  reszelt tolla m ellé 
helyezett m in táró l (X kép) közvetlenül jelölhetik á t a 
hornyok helyét (2/a). Aki nem bízik a szemében, az to
lómércével jelö lje  á t a szükséges m éreteket (Y kép). A 
kulcs tollát előzőleg krétázzuk be és karctűvel húzzuk be 
a zárlam ellákhoz illeszkedő hornyok m éreteit (2/b, 3). A 
száron levő bem arásokat is hasonlóan másoljuk á t az új 
kulcsra.

A lam ellaréseket először fűrészeljük be, m ajd  lapos 
tűreszelővei „tág ítsuk  k i” az eredetiéhez hasonló m ére
tű re  (Z kép). Hogy a zárlemezkék akadály nélkül mozog
hassanak a résekben, a  hornyokat alul gömbölyítsük le. 
A kulcs tollában levő — a szárral párhuzamos — hornyot

M indenesetre először győződjünk meg, hogy a kulcsot 
nem vásárolhatjuk-e meg készen. Ugyanis egyes lakatok 
(pl. Tuto, Gogi) és egyszerűbb zá rak  kulcsai szám uk alap
ján  készen is kaphatók.

A biztonsági, és cilinderzárakhoz kész pótkulcsot nem 
árusítanák, de a m intát cé lszerű  elvinni a kulcsszaküz- 
letbe (Bp. V., Bajcsy-Zs. ú t 62.), m ert esetleg egy hasonló 
kész kulcson csak kisebb ig az ítást kell elvégeznünk. Ez
zel a m u n k a  nagy részét m eg takaríthatjuk .

A cilinderzárak  kulcsait m indenképpen vigyük el a 
szaküzletbe, ugyanis a nyers ku lcsokba bem arták  a szük
séges hosszanti hornyokat és a megfelelő típust csak az 
eredeti kulcs alapján tud juk  kiválasztani. Ha az erede
tihez hasonló (biztonsági zárhoz való) kulcsot nem  ta 
láltunk, vegyünk telekulcsot.
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alakjátó l függően gömbölyű, lapos, vagy négyszögletes 
tűreszelővei „m arjuk” be. Az új kulcstoll felső éleit göm
bölyítsük le és kopott csiszolóvászonnal „tüntessük el” a 
reszelő nyomait.

A KÉSZ KULCSOT

tegyük a zárba és p róbáljuk  óvatosan elfordítani. Ha 
akadozik, vagy egyáltalán nem  fordítható el, vegyük ki és 
a tollát gyertya vagy gyufa láng ja  fölött kormozzuk be. 
Ü jabb próba után a  zárlam ellák által „letisztított” része
ket kissé reszeljük meg, m ert azok akadályozzák a kulcs 
elfordulását. A kulcs tollát addig  „idomítsuk”, am íg az 
akadozásm entesen m ozgatja a  zá r nyelvét.

KÉTTOLLÜ KULCSOK

készítésekor különös figyelem m el alakítsuk ki m ind a 
két tollat. Á ltalában azok egym ásnak fordított tükörké
pei (4), tehát m indkettőt pontosan azonos m ére tű re re
szeljük. A kulcs hosszengelyétől mérve a tollak legna
gyobb (C), és legkisebb távolsága (A) éppen an n y ira  fon
tos, m in t am ennyire a  hornyok mélysége (B). Ha a két 
toll nem egyforma, a kulcs nem  ny itja  a zárat.

Először m indig a kulcs sz á rá t reszeljük a  szükséges 
m éretűre, s u tána alakítsuk ki a két toll m agasságát. A 
hornyok bejelölését a m ár ism ert módon végezzük el. A 
végső sim ításkor gondosan ellenőrizzük m indkét to ll mé
reteit, a  szártól és egymástól m ért távolságaikat.

c il in d e r z Ar a k h o z

való kulcsok készítése látszólag nem jelent komolyabb 
feladatot. V alójában kényesebb m unka, m in t az előzők
ben ism ertetett kulcsok kireszelése. J5zt a kulcsot csak 
az eredetiről m ásolhatjuk á t  a  nyers kulcsra.

A m in tát és a nyers kulcsot illesszük egym ásra úgy, 
hogy a hosszában m art hornyok egymás előtt legyenek és 
fedjék egymást. M indkettőt fogjuk satuba és újból el
lenőrizzük a hornyok fedését (V kép). Ha elm ozdultak, 
lazítsuk meg a satupofákat és igazítsuk meg a kulcsokat.

Először a legmélyebb hornyot reszeljük be az új kulcs
ba, de ügyeljünk arra, hogy a  m in ta  ép m aradjon. A ki
sebb „fogakat” is pontosan m ásoljuk át a nyers kulcsra. 
A m ár fogazott új kulcsot ezután  fokozatosan „idom ít
suk” a zárhoz. A kulcs bekorm ozása itt is m egkönnyíti 
a  m unkát.

A kész kulcsról — ha m ár jó l nyitja a zára t — benzi
nes ecsettel mossuk le a korm ot és a fogakról távolít
suk el a  sorját.

Ha az alkalm i lakatosok e lron tanak  egy-két kulcsot, ne 
veszítsék el a kedvüket, m ert a  következő m ár sikerülni 
fog. Hiszen a  kulcskészítés is csak gyakorlat közben sa
já títha tó  el.

A m unkához hasznos ú tm u ta tást ad még Csapó Károly: 
„Lakatos-szerelő m unkák a ház k ö rü l”, és Czabalay Lász
ló: „Épületlakatos szakmai ism eretek” című szakkönyve.

1 = 1  ( — OS OS)



í g y  g o n d o z d . . .

...a  gépkocsi ablaktörlőt
A g é p k o c s i b iz to n ság o s  v e z e té s é h e z  n é l

k ü lö z h e te tle n  é s  kö te lező  is  a z  a b la k tö r lő  
s z e rk e z e t, a m i e ső b e n -h ó b a n  a  g é p já r m ű  
v e ze tő je  é s  a  m e lle tte  ü lő  u ta s  s z á m á ra  
e g y a r á n t  b iz to s í t ja  a  s z a b a d  e lő re lá tá s t .  
K ü lö n ö sen  fo n to s  ez a  c s a p a d é k o s  idő  
b e á lltáv a l, a m ik o r  a  szé lv é d ő re  h u l ló  e ső  
és hó  je le n tő s e n  ro n tja  a  v e z e tő  é s  u ta s a  
lá tá s i le h e tő s é g e it .  E zé rt a  jó l  m ű k ö d ő , 
ü z em b iz to s  a b la k tö rlő v e l s o k  b a le se t  
e lő z h e tő  m e g .

KÉTFÉLE
ABLAKTÖRLŐ MŰKÖDÉSI ELV

is m e re te s . A  ré g e b b i t íp u s ú  g é p k o c s ik o n  
az  a b la k tö r lő  m o to r  fo rg ó m o z g á s á t  e x 
c e n t r ik u s á n  e lh e ly e z e tt  fo g a s lé c  a la k í t j a  
á t  le n g ő m o z g á s s á . E le n g ő te n g e ly e s  a b 
la k tö r lő  (1) e lő n y e , hogy  k ö n n y e n  fe ls z e 
re lh e tő  a  g é p k o c s i r a ; a  le n g ő m o z g á s t  
lé tre h o z ó  s z e rk e z e t  a m o to rh á z b a n  v a n , s 
a  k iá lló  te n g e ly  vég  m á r  le n g ő m o z g á s t  
végez. V is zo n t e  len g ő m o zg ású  s z e rk e z e t  
m ű k ö d é s  k ö z b e n  „ z a jo s a b b ” , k is e b b  te l
je s í tm é n y ű  é s  v iszo n y lag  rö v id e b b  é le t
ta r ta m ú .

A fo rg ó te n g e ly e s  a b la k tö r lő b e n  (2) a
fo rg ó m o zg á s  c s ig a -á tté te le n  la s s í tv a  j u t  a 
k ív ü l e lh e ly e z e t t  e x ce n te rh e z , s  a z  h o zza  
lé tre  a  le n g ő m o z g á s t és m ű k ö d te t i  a
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c su k ló s  e m e lő k a r o k a t .  A fo rg ó te n g e ly e s  
a b la k tö r lő  n a g y o b b  te l je s í tm é n y ű ;  ü z em - 
b iz to s a b b ;  h o s sz a b b  e m e lő k a ro k  m o z g a 
tá s á ra ,  s  n a g y o b b  a b la k fe lü le t  t is z tí tá s á ra  
k é p e s ;  m ű k ö d é s  k ö z b e n  jó v a l k iseb b  z a j t  
k e lt.

F o n to s  k ö v e te lm é n y , h o g y  az  a b la k tö r 
lő  k a ro k  k ik a p c s o lá s  u tá n  k ö ze l v íz sz in 
te s  h e ly z e tb e n ,  az  a b la k ü v e g  a l já n  á l l ja 
n a k  m e g , te h á t  n e  z a v a r já k  a  sza b a d  k i 
lá tá s t .  E z t a  k ö rh a g y ó tá rc s a  „ ú t já b a ” 
s z e re lt  v é g á l lá s k a p c s o ló  b iz to s ítja . H a  a 
m o to r k a p c s o ló t  k ik a p c s o l ju k ,  az  á r a m k ö r  
m ég  n e m  s z a k a d  m eg , c sa k  a k k o r ,  h a  a 
k ö rh a g y ó tá rc s a  is  k ik a p c s o l ja  a v é g á l lá s 
k a p c s o ló t .  A z a zo n n a li  m e g á llá s t  e le k tro 
m á g n e se s  f é k  b iz to s ítja .

A k o r s z e r ű b b  a b la k tö r lő  s z e rk e z e te k  
m á r  tö b b s e b e s s é g ű e k , íg y  a  tö r lő k a ro k  
le n g é s s z á m a  a  le h u lló  c s a p a d é k  m e n n y i
s é g é n e k  m e g fe le lő e n  á l l í th a tó  be.

KARBANTARTAS, JA VITAS

A z a b la k tö r lő  m o to r t  n e m  szü k sé g es  
k ü lö n  z s íro z n i .  V iszo n t m in te g y  e z e r  
ü z e m ó ra  e l te l te  u tá n  é rd e m e s  a  fo g a s 
k e ré k h á z a t  s z é ts z e re ln i, k i t is z tí ta n i  és  ú j 
bó l z s íro z n i . J ó ,  h a  i ly e n k o r  k ic s e ré l jü k  
a  m o to r  s z é n k e fé i t  is . A k ü ls ő , c su k ló s  
s z e rk e z e te k re  id ő n k é n t  te g y ü n k  n é h á n y  
c se p p  f in o m  o la ja t .  A  s z a b a d b a n  m ozgó  
k a ro k  és r u g ó k  e s e te n k é n t  a  z ú g o k b an  
m e g ro z s d á s o d h a tn a k ,  e z é r t  jó  a z o k a t is  
id ő n k é n t  fe le m e lv e  á tn é z n i,  z síro zn i.

E s e te n k é n t  a z t  ta p a s z ta l ju k ,  h o g y  az  
a b la k tö r lő - la p á t  g u m ib e té t je  n e m  tö rli  
t is z tá r a  a z  ü v e g e t . E n n e k  o k a  á la lá b a n  
az, h o g y  a  b e té t  n e m  á ll  m e rő le g e se n  a 
szé lv éd ő  a b la k ü v e g é re .  A z á l lá s t  ú g y  e l
le n ő r iz z ü k , h o g y  m ű k ö d é s  k ö z b en  a  t ö r 
lő t a  g y ú j tá s in d í tó  k ik a p c s o ló já v a l k ö z é p 
h e ly z e tb e n  á l l í t ju k  m e g . (A tö r lő t  k ézze l 
n e m  s z a b a d  m o z g a tn i !) H a  a  g u m ik  a 
sz é lv é d ő ü v e g re  n e m  m e rő le g e se k , a  tö r 
lő k a r t  k é t  fo g ó v a l c s a v a r ju k  ó v a to sa n  
k issé  jo b b r a  v a g y  b a lr a .  A  k a r r a  e lő ző 
leg  c s a v a r ju n k  k is  ro n g y d a ra b o t ,  n e h o g y  
a fo g ó  „ k ik e z d je ”  a  k ró m o z á s t .  A tö r lő 
k a ro k  m e g h a tá r o z o t t ,  a  s zé lv é d ő  a lsó  p e 
re m é n é l le v ő  v é g h e ly z e tb e  á ll í tá s a  a  f o r 
g a tó k a r  é s  a  c su k ló le m e z  á ll í tá s á v a l (n é 
m e ly  k o c s ik o n  e r r e  s zo lg á ló  re c é s a n y á 
val) le h e tsé g e s .

E lő fo rd u l,  h o g y  a  fé m k a ro k  h o s sz te n 
g e ly ü k  k ö rü l  m e g c s a v a ro d n a k  s o ld a lu k  
k ö z e lít  a z  ü v e g h ez . E r re  n a g y o n  k e ll 
ü g y e ln i, m e r t  h a  a  fé m  c s a k  e g y sz e r-  
k é ts z e r  „ tö r l i  á t ”  a z  ü v e g e t ,  m á r  e ltá v o 
l í th a ta t la n  n y o m o t h o g y  azo n .

A szé lv é d ő ü v e g e n  s ik ló  g u m ib e té te k  
k e n ő a n y a g a  a  víz, t e h á t  a  tö r lő t  s zá ra z , 
p o ro s  id ő b e n  c s a k  a k k o r  k a p c s o lju k  be,

h a  v an  a  g é p k o c s in  a b lak m o só  b e r e n d e 
zés. E n n e k  h í já n  n e  s a jn á l ju k  a  f á r a d t s á 
g o t, s h a  p o ro s  a  szé lv éd ő  üveg , á l l ju n k  
m eg , h o g y  az  a b la k o t  bő  vízzel le m o s á s  
u tá n  p u h a  r o n g g y a l  t is z tá ra  tö rö lh e s s ü k . 
H a  az  e ső  c s a k  sze m e rk é l, az e g y fo k o z a -  
tú  tö r lő t n e  m ű k ö d te s s ü k  fo ly a m a to s a n , 
c sa k  ad d ig  a m íg  eg y sz e r  „ e l tü n te t i”  az 
ü v e g re  h u l lo t t  e ső c sep p e k e t.

C sak  a t is z ta  ü v e g e t tö r l i  jó l a  g u m i
la p á t. A sz é lv é d ő  lem o sásáh o z  a  le g jo b b  
tis z tító sz e r  =  v íz  +  v íz -f- víz é s  m é g  v íz  
—, m a jd  u tá n a  s z a rv a s b ő rre l  le tö r lé s . H a 
e lz s íro so d o tt a z  ü v e g  (m osószertő l, r o v a 
ro k tó l , fa g y á s g á t ló tó l ,  a  sze rv izb en  z s íro s  
k éztő l) „ tü k ö r ”  a b la k tisz tító v a l v a g y  b ő  
sza p p a n o s- , m a jd  la n g y o s  tis z a  v ízze l 
m o s su k  le. A  g u m ik  „szá razo n  f u t á s á t ”  
c s ik o rg ó ra  v á ló  h a n g ju k  je lz ik . H a  a  p o 
ro s  ü v e g re  c s a k  n é h á n y  c sep p  e ső  h u l 
lo tt,  m osó  n é lk ü l  n e  k a p c s o lju k  b e  a  t ö r 
lő t ,  m e r t  n e m  t i s z t í t ja ,  h a n em  á t lá t s z a t 
la n  s á r ra l  v o n ja  b e  a z  ü v eget.

T é len , in d u lá s  e lő t t  g y ő z ő d jü n k  m e g  
a r ró l ,  h o g y  a  g u m ib e té t  nem  fa g y o tt- e  az 
ü v e g re , m e r t  h a  i ly e n  á lla p o tb an  b e in d í t 
j u k  az a b la k tö r lő  m o to r t, az  k ö n n y e n  le 
é g h e t!  H a b e k a p c s o lá s  u tá n  n e m  in d u l  a  
tö rlő , a z o n n a l á l l í t s u k  le  s k e re s s ü k  m e g  
a  h ib a  o k á t!

H a  az t ta p a s z ta l ju k ,  h o g y  az a b la k tö r lő  
k ü ls ő  sze rk e z e te  m á r  e lh a sz n á ló d o tt,  n e m  
m ű k ö d ik  ü z e m b iz to s á n , n e  s a jn á l ju k  a  
k ö ltsé g e t, v e g y ü n k  a  sza k ü z le tb en  ú ja t ,  s  
a z t  s z e re ljü k , i l le tv e  s z e re lte s sü k  fe l. A 
v iszo n y lag  a la c s o n y  á rú  ú j tö r lő v e l az  
e se tleg e s  b a le s e tb ő l  a d ó d ó  te te m es  ö s sz e 
g ű  k ia d á s t e lő z h e t jü k  m eg.

N é h án y  fo n to s  ta n á c s :  a szé lv éd ő t v é 
d e t t  h e ly en  (g a rá z s b a n )  m o ssu k  le , a 
m o só t o tt tö l ts ü k  fe l, a  tö r lő t is o tt ,  a 
ro s sz  id ő b en  e l in d u lá s  e lő tt T M K -zzu k  (s 
n e  h a v as  e ső b e n  a z  o rsz ág ú t s a r á b a n )  — 
a  k o c s ib a n  m in d ig  le g y e n  1—2 li te r  t is z ta  
v íz , kézi a b la k m o s ó  és ro n g y .

Az ablaktörlő kívülről tisztítja a 
szélvédő üveget. Ha viszont a levegő 
m ár hideg, a gépkocsiban levő meleg 
levegő hatására a  szélvédő üveg be
párásodik, gáto lja az előrelátást. Kö
zöljük néhány páram entesítő szer 
összetételét. I. 100 g víz, 30 g glicerin, 
3 g tojásfehérje, 0,5 g nátriumbenzoát. 
II. 79 rész víz, 20 rész glicerin, 1 rész 
albumin, 0,1 rész fenol. III. 5 rész szi
likonolaj, 35 rész triklóretilén, 60 rész 
benzin elegyben oldva.

— d —
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EM te r v r a jz s o r o z a ta  9.
csavarokat használjunk. Ugyanígy 
erősítsük fel a kapu o ldal- (18) és 
hátfa lait (19) is. A „korongfogó” alá 
csavarokkal erősítsük fel a 8 X‘ 103 
X212 mm-es rétegeltlem ez-lapokat 
(20). A já ték tér felező- (közép)-vo
nala alá rögzítsünk 20 X120 X  668 
mm-es lécet (6). Helyezzük fel a 6 
X 668 X' 878 mm-es réteglem ez-lapot 
(5), s azt a  lom bfűrésszel kialakított 
ütközőkkel (21) és facsavarokkal erő
sítsük az alaplaphoz. Az aláté tek  16 
X' 50 X 50 mm-es fakockáit (7) 
en y w e l rögzítsük az a lap lap  aljára.

A7 előrelátó ezerm ester időben
nozzáfog a  karácsonyi ajándé
kok elkészítéséhez. Ez különö

sen akkor indokolt, h a  a  tervezett 
a jándék  elkészítése a  nagyobb bar- 
kácsvállalkozások közé sorolható. 
Nos, akii örömet akar szerezni a téli 
hónapokban nagyobbrészt szobához 
kötött gyermekének, vagy tizenéves 
ismerősének, rokonának, m ár most 
fogjon hozzá a  jó szórakozást nyúj
tó asztali hoki elkészítéséhez. Klu
bokban, játékterm ekben szintén ked- 
veltté válhat, ezért szakköröknek is 
érdem es megvalósítani.

SZERSZÁMSZÜKSÉGLET
Kalapács, csavarhúzó, kézifűrész, 

lombfűrész, kézifúró fúróhegyekkel. 
Az összeállításhoz m ég enyv, epokitt 
és apró facsavarok szükségesek.

MUNKAMENET
Szabjuk ki az 1—7 sorszám ú dara

bokat 16, illetve 20 mm  vasta? desz
kákból. Az alaplap (1) ké t végéből 
fűrésszel távolítsuk el a 20 X 116 X 
180 m m -es darabokat. A kivágások 
azért szükségesek, hogy a  „korong” 
a kapuba jutás után ne kerülhessen 
vissza a játéktérbe.

Az oldalfalak (2) végeiből fűré
szeljünk ki 16 X  100 X' 100 mm-es da

rabokat. A két rövidebb (16 X 100 X  
668 mm-es) oldallapunkból (4) a ka
pu  nyílását kell k ia lak ítanunk , a 16 
X 70 X 180 mm-es darabok  kifűré- 
szelésével.

A  kiszabások u tán  lássunk hozzá 
az alaplap (1) és az o ldalak (2, 3, 4) 
összeerősítéséhez. Ehhez enyvet és fa-

A JÁTÉKOSOK
elkészítéséhez a négyzetrácson ta 
lálható figura körvonalait vegyük 
alapul. P ap írra  készítsünk 1 cm2-es 
beosztású rácsot, s a rra  m ásoljuk át 
a  figurát (8). A papírlap  a lá  tegyünk 
indigót, helyezzük a fa la p ra  és ke
mény ceruzával vagy golyóstollal 
rajzoljuk  át. A körülvágáshoz a 
lombfűrészt, vagy a MULTIMAX 
lyukfűrészt használjuk. A nyolc f i
gura elkészülte u tán  éleiket farás
pollyal kerekítsük le.

A játékosok felszereléséhez 3 mm 
átm érőjű fém rudak szükségesek. A 
tengely hosszúsága a felhasználás he
lyétől függ. A forgató kerekekhez 
(15) kb. 70 mm, a csatárokhoz (16, 
17) kb. 100 mm  hosszú tengely  szük
séges. A figurákba alu lró l (a rajzon 
bejelölt helyen) fúrjunk  20 m m  mély, 
3 mm átm érőjű  lyukakat. A tenge
lyek egyik végét hidegvágóval rovát- 
kázzuk fel, m ajd epokittel ken jük  be 
és üssük a játékosok a ljá n  levő fu
ratba. A ragasztó kötési ideje  alatt 
az alaplapon készítsük e l a  tenge
lyekhez szükséges, 3 m m  átm érőjű 
furatokat. A lyukak m indig merőle
gesek legyenek az alap lapra .

Helyezzük fel a játékosokat a já 
téktérre. A könyebb forgás érdeké
ben a  figurák és a játékm ező közé

Folytatás a 18. oldalon.

ANYAGSZÜKSÉGLET
Sorszám Db Megnevezés A nyag Méret *mm®

1 1 alap lap fenyődeszka 20 X 668X 1100
2 • 2 oldallap fenyődeszka 16X200X 1100
3 2 oldallap fenyődeszka 16 X 60 X 668
4 2 kapufal fenyődeszka 16 X 100 X 668
5 1 játékm ező rétegeltlem ez 6 X 688 X 878
6 1 tá v ta r tó fenyőléc 20 X 20 X 668
7 16 a lá té t fenyődeszka 1 6 x 5 0 x 5 0
8 8 játékos deszka 1 6 x 1 0 0 x 1 0 0
9 16 ékszíjtárcsa fém belső 0  3

10 8 ékszíj gumi 0  2—3
11 8 tárcsa fém belső 0  3
12 8 forgatógom b gum i
13 8 a lá té t fém belső 0  3
14 2 golyó fa 0  15
15 8 tengely fém 0 3 x 7 0

1 6 - 1 7 8 tengely fém 0  3 x 1 0 0
18 4 kapu-oldal fenyődeszka 16X 70X 100
19 2 kapu-hátfa l fenyődeszka 1 6 x 4 0 x 1 8 0
20 2 kapu-alap rétegelt lemez 8 x 1 0 3 x 2 1 2
21 4 ütközők fenyődeszka 1 6 x 1 1 0 x 2 4 4
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CSINÁLD ÖTLETESEBBEN!

'Különféle anyagok m egm unká
lásakor gyakran válik szükségessé 
a sarkok lekerekítése. Legyen  
mindig kéznél néhány darab, m ás
más átmérőjű gomb vagy korong. 
Azok m ellett felrajzolhatjuk a 
megfelelő sugarú körívet.

KÖVETKEZŐ SZAMAINKBAN:
Dobozba a rádiót
FOGYASZTÓGÉP 700-ért
„Le-Mans” indító
Vízvezetékszerelő ABC
Textil nyomás
Ellipszis-varázslat
Falékesítés
Kocsiablakfűtés
Elektronikus vizsgálókészülék
Műanyagok fényezése
Ex libris
„Saját” lámpák

18

Folytatás a 15. oldalról.

tegyünk a lá té tk a rik ák at (13). A ten 
gelyt — átbú jta tása  u tán  — alul rög
zítsük a  tárcsával (9). (Erre a célra 
jól m egfelel pl. a fém építő játékok 
alum ínium tárcsája.) Hasonló módon 
rak juk  fel a  forgatógombokat is (11, 
12). Ehhez 8 db gum iaoroncsú kerék 
szükséges (pl. autóm odellkerék). 
Könnyebben forgathatjuk  m ajd a 
játékosokat, ha a tengelyeket 3 m m  
belső á tm érő jű  csövekbe bú jta tjuk , 
am elyek a  persely szerepét töltik  be. 
A játékm ezőn készítsünk a csövek 
külső átm érő jének  megfelelő fu ra 
tokat. s azokba ragasszuk epokittel a 
perselyeket.

A SZÍJATTÉTELT
a forgatógom b és a játékos alatti 
tárcsára szereljük fel. A m eghajtó 
„szíjat” (10) 2—3 mm  átm érőjű mo- 
dellgum iból szabjuk ki úgy. hogy az 
10 m m -es ráhagyással feszüljön a

Megérkezett vállalatunkhoz az

A U TO M A TA  
K U LC SM Á SO LÖ  G É P

P Ó T K U L C S O K  
cilinderes (lapos hengerbetétes) 
épü let- és bútorzárhoz, 
lakatokhoz m inta alapján  
m egrendelhetők.

Kisebb m ennyiségben 
AZONNAL ELKÉSZÍTJÜK
és m egvárhatok a

Y flS É I
1. sz. BOLTJÁBAN

Budapest, VIII., Üllői ú t 32. 
Telefon: 141—036.

két tárcsa között. Ezután a gumi ké t 
végéből 10—10 m m -t borotvapengé
vel vágjunk ferdére  és a két e llip 
szis alakú fe lü le te t gumiragasztóval 
erősítsük össze. A száradás ide jére  
az összeillesztés helyét kössük á t 
erős cérnával. H a csak vékonyabb 
m odellgumink van, akkor a két t á r 
csát két-három  szállal fogjuk össze.

Golyót (14) m agunk is esztergál
hatunk. fából, textilbakelitből vagy 
keménygumiból, de játékboltban k é 
szen is beszerezhetjük.
Munkánk befejező része a festés. 
Ha szép rajzo latú , ép fe lü le tű  
deszkát használtunk  fel, a pálya k ü l
ső és belső fe lü le té t csiszoljuk, m ajd  
lakkozzuk le. Az egyenetlen, g le tte- 
lést igénylő fafelületet helyesebb 
olajfestékkel bevonni. A ké t csapat 
játékosait egym ástól eltérő sz ínűre  
fessük. Já ték  e lő tt az asztali hok it 
mindig vízszintes felületre helyez
zük!

—i—s.
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SZÜRETRE. . .  

„HARMADIK KÉZ”
Az évenként ismétlődő szüreti 

m unkát egyszerű kis eszközökkel je
lentősen megkönnyíthetjük. A leg
gyakoribb gond a m agasba törő a l
m a- és körtefák gyümölcsének lesze
dése. Ebhez a m unkához használ
nak ugyan különböző gyümölcssze
dőket, de azok sokszor megsértik a 
gyümölcsöket. Sérülés nélkül is 
könnyen leszedhetjük a gyümölcsöt, 
ha készítünk

VÁGÖPENGÉS GYÜMÖLCS- 
SZEDÖT.

Könnyen hajlítható, 0,5—1 mm 
vastag fémlemezből vágjunk 75—80 
cm hosszú, két-három  centim éter 
széles csíkot, s abból form áljunk 15 
—18 cm átm érőjű karikát. A lemez- 
karika egymást fedő két végét ha j
lítsuk szét, ihogy azoknál fogva a  ka
rikát ráerősíthessük egy 2—2,5 m 
hosszú ía rúd  vékonyabb végére. A 
karika párhuzam osra h a jlíto tt végeit 
két-két helyen lyukasszuk ki, s csa
varokkal rögzítsük a farúd végéhez. 
A fémlemezből vágjunk ki még négy 
5 X110 cm -es darabot, s azokat a szé
lüktől fél centim éterrel beljebb (M3- 
as csavarok számára) négy-négy he
lyen fú rju k  át. Kettesével fogjuk 
össze a  lemezeket és a  rövidebb kö
zépvonaluknál hajlítsuk meg derék
szögűre. Mindkét lem ezpárt csava
rozzuk fel a lem ezkarikára, az egyi
ket ott, ahol a rúdra erősítettük  a  
karikát, a  másikat pedig azzal szem
ben. A lem ezpároknak a  karika  bel
seje felé nyúló szabad végei közé 
toljunk be kétharm an részig egy- 
egy borotvapengét, és azokat rögzít

sük csavarokkal. A pengék vágják  
m ajd el a gyümölcsök szárait (1).

Ezután alak tartó  huzalból h a jlít
sunk a lem ezkarikánál 4—5 cm -rel 
kisebb átm érőjű karikát. Azon egy
mással szemben alakítsunk ki két 
„szemet”, hogy csavarokkal a vágó
pengéket tartó  lemezpárokhoz erősít
hessük. Végül húzzunk a lem ezkari
kára erős m űanyagfólia-ívből, esetleg 
szövetdarabból készített, megfelelő 
átm érőjű tasakot. Abba hu llanak  a 
vágópengékkel levágott gyümölcsök. 
Még jobb, ha kétrétegű fóliaívből k i
alakítunk a  lem ezkarikával megegye
ző átm érőjű, és a  karikát ta rtó  rúd- 
nál 15—20 cm -rel hosszabb fólia
tömlőt, azt ráhúzzuk a karikára , 
m ajd Technokol-Rapiddal ráragaszt
juk. A töm lőt lecsüngő, szabad végé
nél egyik kezünkkel összefogjuk, s 
abban mintegy két kilónyi gyüm öl
csöt gyűjthetünk össze anélkül, hogy 
azok m egsérülnének (2). Ha a töm 
lő megtelt, a  gyűjtőedényhez visz- 
szük, óvatosan „kicsurgatjuk” belőle 
a gyümölcsöt.

A gyümölcsszedőt úgy használjuk, 
hogy a rúddal a szedőrészt fe lnyú jt
juk  a gyümölcs alá (3). A m ikor a 
gyümölcs a huzalkarikán át bele
csüng a zacskórészbe, a rudat h irte 
len lökjük, vagy rántsuk meg, am i
től az egyik penge elvágja a gyü
mölcs szárát. A levágott gyümölcs a 
zacskón át, a lemezrész érin tése nél
kül, csúszik a  tömlőbe. Ha a pen
gék elvesztik élüket, vagy esetleg el
pattannak, egyszerűen kicserélhetők, 
s u tána szedőeszközünk ismét „üzem 
képes”.

UJJCSIPESZ
A szőlőszüretet ujjcsipesz haszná

latával könnyíthetjük meg. Azzal a 
szőlőfürtök gyorsabban leválasztha
tók, m in t késsel vagy ollóval. K e
ressünk alum ínium , vagy más, vé
kony, hajlítha tó  lemezt és vágjunk 
belőle két akkora darabot, am ekko
rá t  a  jobb kezünk hüvelyk- és m u
ta tóu jjára húzható  tölcsér form ára 
m eghajlíthatunk. A lemezdarabok 
egym ásra fekvő szélei közé csúsz
tassunk be egy-egy borotvapengét 
úgy, hogy azokból csak fél centim é
te r széles rész m aradjon szabadon. A 
pengéket epokitt ragasztóval rögzít
hetjük.

Az elkészített tölcséreket úgy húz
zuk fel a hüvelyk- és m utatóu jjunk
ra, hogy a pengék egymással szembe

nézzenek. Ha két u jjú n k a t ollósze- 
rűen m ozgatjuk, a pengék — m int 
az olló vágóélei — egymás felett 
csússzanak el (4). Így  a szőlőfürtök 
szára egy m ozdulattal elvágható, és 
a bal kezünkkel megfogott fürtök a  
gyűjtőedénybe tehetők.

K. L.
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E g y s z e r ű
a l k a t r é s z v i z s g á l a t

A z e le k tro n ik a i k é s z ü lé k e k  m ű k ö d é se  
n e m c s a k  az a lk a tré s z e k  ö s s z e k a p c s o lá s á 
n a k  h e ly e sség é tő l, h a n e m  a z o k  jó s á g á tó l  
i s  fü g g . A k a p c s o lá s t — h a  h ib á r a  g y a 
n a k s z u n k  — ra jz  a la p já n  e l le n ő r iz h e t jü k .  
D e  m it  te g y ü n k , h a  a  h ib á t  a z  a lk a tr é s z 
n e k  kell tu la jd o n í ta n u n k ?  E lle n ő r iz z ü k , 
h o g y  jó k -e !  Az a lk a t r é s z e k  e g y sz e rű  
v iz sg á la tá h o z  4,5 V -os  jó  z se b lá m p a e le m , 
h ib á t la n  fe jh a llg a tó , m,eg a  ,,g y a n ú s ” a l 
k a t r é s z  szükséges.

A z elem  h a s z n á lh a tó s á g á t  n y e lv ü n k h ö z  
é r in tv e  e lle n ő r iz h e t jü k . H a  jó ,  e n y h e  c s í
p é s t  é rz ü n k . A fe jh a l lg a tó t  ú g y  e lle n ő r iz 
z ü k ,  hog y  k é t k iv e z e té s é t  a  te le p  k é t  p ó 
lu s á h o z  é r in tg e tjü k . H a  h a l lg a tó n k  ü z e m 
k é p e s , a  v eze ték en  é s  a  te k e rc s e in  á t 
fo ly ó  á ra m  m ág n e se  h a tá s a  a  m e m b rá n t

e lm o z d ítja , te h á t  k a t t a n á s o k a t  h a l lu n k .  A 
, ,n é m a ”  h a llg a tó  á r a m k ö r é t  m e g  k e ll 
v iz sg á ln i, h o g y  h o l s z a k a d t.

ELLENALLASVIZSGALAT

K ö ss ü k  s o rb a  a  v iz sg á la n d ó  e lle n á llá s i  
és  a  f e jh a llg a tó t ,  m a jd  a  k é t  s z a b a d o n  
m a ra d ó  v e z e té k v é g e t é r in tg e s s ü k  a  z s e b 
te le p  p ó lu s a ih o z  (1. á b r a ) .  H a  az  e l le n 
á llá s  jó ,  te h á t  n e m  s z a k a d t ,  a  fe jh a llg a  
tó b a n  k a tto g á s t ,  r e c s e g é s t  h a l lu n k .  M inél 
n a g y o b b  az  e lle n á llá s  é r té k e ,  a n n á l  g y e n 
g é b b  h a n g o t  h a l lu n k  a  fe jh a l lg a tó b a n .

JO-E A KRISTÁLYODDÁ?

M á r e m lí te t tü k ,  h o g y  a  k r is tá ly d ió d a  
g e rm á n iu m  k r is tá ly b ó l  é s  a  h o z zá  é r in t 
k e z ő  tű b ő l á lló  a lk a t r é s z .  J e lle g z e te s s é g e , 
h o g y  e lle n á llá s a  a  r a j t a  á th a la d ó  á ra m  
i r á n y á tó l  fü g g . H a  a  d ió d a  k r is tá ly á r a  (az 
ü v e g b ú rá n  fe k e te  g y ű rű v e l  je lö lv e )  a  te 
le p  p o z itív  p ó lu s á t  k a p c s o l ju k  (2/a á b ra ) ,  
a  d ió d a  e lle n á llá s a  n a g y  le sz , t e h á t  a  f e j
h a llg a tó  g y e n g é n  re c se g . A m ik o r  a  d ió d á t 
f o r d í to t ta n  c s a l ta k o z ta t ju k  (2 b  á b r a ) ,  e l
le n á l lá s a  k is e b b  le sz , a  h a l lg a tó b a n  e r ő 
s e b b  re c se g é s t  h a l lu n k ;  jó  a  d ió d a . H a 
n e m  h a l lu n k  re c s e g é s t ,  v a g y  m in d k é t  
k a p c s o lá s b a n  a zo n o s  e rő s s é g ű  a  h a n g , a 
d ió d a  n e m  h a s z n á lh a tó .

ü z e m k Ep e s -e a  t r a n z is z t o r ?

A  tra n z is z to r  az  e lő b b ie k h e z  k é p e s t  jó 
va l b o n y o lu lta b b  a lk a tré s z .  V iz sg á la tá h o z  
k o m p lik á l ta b b  m ű s z e re k  k e l le n é n e k , d e  
k é n y s z e rh e ly z e tb e n  e g y s z e rű  v iz sg á la ti  e l 
j á r á s t  is a lk a lm a z h a tu n k .

A tr a n z is z to r t  k é t ,  k ö z ö s  k r is tá l ly a l  r e n 
d e lk e z ő  d ió d a k é n t  is  f e l fo g h a t ju k  (3/a 
á b r a ) . É p p e n  e z é r t  v iz s g á la ta  h a s o n ló  a 
d ió d á é h o z , c s a k  k is s é  ö s s z e te t te b b . A  3/b, 
c  és  d  á b r á k r ó l  „ le o lv a s h a tó ” , h o g y  a  jó  
t r a n z is z to r  a  v iz s g á ló á ra m k ö r  k ü lö n b ö z ő  
k a p c s o lá s a in á l  m ily e n  e rő s  re c s e g é s t  o k o z  
a  fe jh a llg a tó b a n ?

TEKERCS VIZSGALAT

A te k e rc s e k  v iz sg á la ta  m e g e g y e z ik  a z  
e lle n á llá s o k é v a l.  A z e lle n ő rz é s s e l  m e g á lla 
p í th a t ju k ,  h o g y  a  te k e rc s  fo ly to n o s -e  
v a g y  s z a k a d t,  d e  a  m e n e te k  k ö z ö tt i  z á r 
la to t  (s z ig e te lé s h iá n y t)  m á r  n em .

M ás ik  v iz sg á la ti  m ó d s z e rü n k  e g y é b  te 
k e rc s e k b ő l á lló  a lk a tr é s z e k ,  p l. t r a n s z f o r 
m á to ro k  e lle n ő rz é s é h e z  a lk a lm a z h a tó .  Ez 
e se tb e n  az  á r a m k ö r  m e g s z a k í tá s á n a k  p il
la n a tá b a n  (4. á b ra )  e rő s e b b  k a t ta n á s t  is

h a l lh a tu n k ,  s ő t  e lő fo rd u lh a t,  h o g y  h a  k e 
z ü n k k e l a  sz ig e te le tle n  v e z e té k e t  fo g ju k , 
á r a m ü té s t  i s  é rz ü n k . M eg lep ő  le h e t,  de  
e k k o r  jó  a  t ra n s z f o rm á to r .  A  je le n sé g  
o k a  a  te k e r c s e k  tu la jd o n s á g á b a n  re jl ik .  
A b e k a p c s o lá s  p i l la n a tá b a n  m e g in d u ló  
á ra m  m á g n e s e s  h a tá s a  ö n m a g á b a n  a  te 
k e rc s b e n  o y la n  v illam o s  á r a m o t  in d u k á l,  
m e ly  e l le n té te s  i rá n y ú  a  b e k a p c s o lt  á r a 
m év a l, s  a z t  e l fo j ta n i  tö re k s z ik . A  k ik a p 
c so lá s  p i l la n a tá b a n  a z o n b a n  a  m e g sz ű n ő  
m á g n e ss é g  h i r t e le n  n a g y  é r té k ű  fe s z ü ltsé 
g e t „ é b r e s z t”  a  te k e rc sb e n , s  f e n n ta r ta n i  
k ív á n ja  a z  e r e d e t i  á ra m o t. E z id é z i e lő  az 
e rő s  k a t t a n á s t .  A  je le n sé g  n e v e :  öninduk
ció, m in th o g y  az  in d u k c ió  ö n m a g á ra  a  v e 
z e té k re  h a t  v is sz a . H ogy  m ily e n  m é r té k ű  
ez  a  h a tá s ,  a z  a  te k e rc s  L  b e tű v e l je lz e tt 
ö n in d u k c ió s  té n y e z ő jé tő l fü g g , m e ly n e k  
é r té k é t  henry ben (H) a d já k  m eg . T r a n s z 
fo r m á to ro k  ö n in d u k c ió s  té n y e z ő je  tö b b  
száz  h e n r y  is  le h e t, a  rá d ió te k e rc s e k é  
a z o n b a n  c s a k  e z re d  v a g y  m illio m o d , ső t 
m ég  k is e b b  ré s z e  a  h e n ry  e g y sé g n e k . Íg y  
p l. a  f e r r í t r ú d r a  te k e rc s e lt  50 m e n e t ö n in 
d u k c ió s  té n y e z ő je  k b . 2Ó0 m ik r o h e n r y  
UH).

KONDENZÁTOROK VIZSGÁLATA

A k o n d e n z á to r o k  — m in t r a jz je lü n k  is 
m u ta t ja  — k é t ,  e g y m á s tó l e lsz ig e te lt  fé m 
lap b ó l (feg y v e rz e tb ő l)  á l ln a k  (5/a é s  5/b 
á b ra ) .  S z ig e te lő  a n y a g u k  s z e r in t  is m e 
rü n k  k e r á m ia - ,  c s il lám -, s t i ro f le x - ,  p a 
p ír -  v a g y  e le k tro n ik u s  k o n d e n z á to ro k a t.
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TÖRJE A  FEJÉT!
és ja v a s o l ja  o ly a n  b a rk á c s  k é z i s z e r 
s z á m k é s z le t  ö s sz e á ll í tá s á t  ( le h e t e g y e s  
á g a z a to k ra ,  p l. a sz ta lo s , m ű s z e ré s z  
s z a k m á k ra  k ia la k í to t t  is ), a m e ly e k e t  
ö n  és m á s o k  is  jó l ,  e re d m é n y e s e n  h a s z 
n á lh a tn a k .

K ö v e te lm é n y e k :
— c é lsz e rű sé g ,
— o lc só ság ,
— h a s z n á lh a tó s á g ,
— k o rs z e rű  c so m ag o lá s ,
— a  k é sz le tb e  c sa k  m a g y a r  g y á r t 

m á n y ú  s z e rs z á m o k  ja v a s o lh a tó k .
A  ja v a s la to k a t  í rá s b a n , ra jz b a n  (e l

h e ly e z é s i  v á z la t) ,  fo tó b a n  k é r jü k  (z á r t  
b o r í té k b a n )  b e k ü ld e n i az E z e rm e s te r  
s z e rk e s z tő s é g é b e  a  k ö v e tk e ző  je l ig é r e :  
„S Z E R S Z Á M K É S Z L E T E M ” . A b í r á ló  
b iz o tts á g  a  le g jo b b  h á ro m  ja v a s la to t  
d íja z za .

I .  d í j :  800 F t é r té k ű , a  p á ly á z ó  á l ta l  
v á lo g a to t t  s ze rsz ám k é sz le t.

n .  d í j :  600 F t é r té k ű , a  p á ly á z ó  á l ta l  
v á lo g a to t t  s ze rsz ám k é sz le t.

IU . d í j :  400 F t é r té k ű ,  a  p á ly á z ó  á l ta l  
v á lo g a to t t  s ze rsz ám k é sz le t.

E re d m é n y e s  fe j tö r é s t  k ív á n  a
k é z i s z e r s z á m  g y á r

v e z e tő s é g e
B e k ü ld é s i  h a tá r id ő :  1070. o k tó b e r  10.
E re d m é n y k ö z lé s  az  EM  d e c e m b e r i  

s z á m á b a n . (—)

Szándék + anyag + szerszám “ SIKER ! 
SZERSZÁM KÉSZ LET-PÁLYÁZ AT

A k o n d e n z á to r  a k k o r  jó , h a  s z ig e te lé 
sén  n em  e n g e d i á t  a  te lep b ő l a  fe g y v e r 
z e tek re  é rk e z ő  tö lté s e k e t.  A ra m  te h á t  
c sak  a d d ig  fo ly ik , m íg  a  fe g y v e rz e te k  fel 
nem  tö ltő d n e k , v a g y  v eze ték e i ö s s z e k a p 
cso lása  á lta l  a  tö lté s e k  k i n e m  e g y e n l í
tő d n ek . S é p p e n  ezen  á ra m o k  á l ta l  e lle n 
ő r iz h e tjü k  a  k o n d e n z á to r  a lk a lm a z h a tó s á 
gá t. A v iz s g á la ti  k a p c s o lá s t  az  5/c és  5/d 
á b rá k  m u ta t j á k .  A  fe jh a llg a tó b a n  h a l lh a 
tó  k a t ta n á s  e rő s sé g e  m o s t a t tó l  fü g g , 
m e k k o ra  a  k o n d e n z á to r  tö lté s b e fo g a d ó  
kép esség e , a z a z  k a p a c itá s a ,  a m e ly n e k  
m é r té k e g y sé g e  a  f a r á d  (F). A  g y a k o r la t 
b an  a z o n b a n  a  fa r á d n a k  c sa k  t ö r t  ré s z é t 
h a s z n á l ju k :  1 m illio m o d  F  =  1 nF,  1 m il
liá rd o d  F  =  1 n a n o fa rá d  (nF) és  1 b illio - 
m od  f a r á d  =  1 p ik o fa rá d  (pF ).

M ó d sz e rü n k  n e m  é p p en  m é ré sm ó d sz e r ,  
de  a lk a lm a s  a n n a k  e ld ö n té sé re , a  fe g y 
v e rz e tek  é r in tk e z n e k - e  e g y m á ss a l ,  te h á t  
z á r la to s , v a g y is  h ib á s -e  k o n d e n z á to r u n k ,  
vagy  sem . Z á r l a t  e se té n  a  tö lté s  é s  k is ü 
té s  o k o z ta  k a t t a n á s t  n em  h a l lh a t ju k ,  h a 
nem  c sa k  fo ly to n o s  se rce g é s t, m in t  az 
e lle n á llá s v iz sg á la tn á l.

A lk a tré s z e in k  tu la jd o n s á g a in a k  is m e re 
téb en  — s  a z  e d d ig i g y a k o r la ti  t a p a s z ta 
la to k  a la p já n  — m á r  m e g é r th e t jü k  a  r á 
d ió ad ás  é s  v é te l  e lv é t is.

A RADIÖÖSSZEKÖTTETÉS el v e

L e g e g y sz e rű b b , h a  a  rá d ió á tv i te l t  v a la 
m ily en  te le fo n  á ra m k ö rre l  h a s o n l í t ju k  
össze. A  6/a á b r á n  e g y sze rű  te le fo n k a p 
cso lás  l á th a tó  (e g y ik  v e z e té k e t a  fö ld  h e 
ly e tte s ít i) .  A la t ta  (6,13 á b ra )  a  rá d ió a d ó  
és v e v ő k é s z ü lé k , ill. ö s s z e k ö tte té s ü n k  
v á z la tra jz a , b lo k k s é m á ja  lá th a tó .  A  te le 
fo n h o z  v is z o n y í tv a  a  h iá n y z ó  v e z e té k e t  i t t  
a  té rb e n  fé n y s eb e s sé g g e l (m p - e n k é n t  
300 000 k m - r e l )  te r je d ő  rá d ió h u l lá m o k  h e 
ly e tte s ít ik . E z e k  a  h u llá m o k  n e m  v illa 
m os r é s z e c s k é k b ő l te v ő d n e k  ö ssze , h a 
n em  ig e n  n a g y  re z g ésszá m ú , ú n .  n a g y -  
fre k v e n c iá s  v il la m o s  v á lta k o z ó á ra m  hatá
sára k e le tk e z n e k  s te r je d n e k  m in d e n  k ö z 
v e títő  „ k ö z e g ”  (pl. „ é te r ” ) n é lk ü l .  K ö
v e ssü k  n y o m o n , m ik é n t k ö z v e t í t ik  e ze k  a

h u l lá m o k  a  h a n g o t a z  a d ó á llo m ás tó l a 
v e v ő á l lo m á s  fe lé .

Az a d ó á l lo m á s  n a g y f re k v e n c iá s  á ra m -  
fe jle s z tő  k é sz ü lé k e , p o n to s  k ife jezésse l 
o sz c il lá to ra ,  azaz  re z g é s k e ltő je  m á so d p e r
c e n k é n t  (a d ó á llo m á s tó l fü g g ő en ) tö b b  
s zá z ez e r  v a g y  tö b b  m illió  v á lta k o zá sú  
á ra m o t h o z  lé tre . E z a  n a g y fre k v e n c iá s  
á ra m  az  a n te n n a  és a  fö ld e lé s  k ö zö tt fö l, 
s a lá  re z eg , és lé tre h o z z a  a rá d ió s u g á r
zás t. A  h a n g f re k v e n c iá s  á ra m  (h an g 
á ra m ) , a  m ik ro fo n  fe lő li e rő s ítő n  á t é r 
k e z ik  a z  a d ó h o z , s  re z g é s s z á m a  a  h a n g  
m a g a s s á g á tó l  fü g g ő e n  16—20 000 Hz k ö 
z ö tt  v á lto z ik . K is re z g é s s z á m a  m ia tt n e m  
a lk a lm a s  k is u g á rz á s  lé te s íté s é re .  E z é rt az 
a d ó h o z  ta r to z ó  „ m o d u lá to r á b a n  ö ssze 
k e v e r ik  a  h a n g -  és a  n a g y fre k v e n c iá s  re z 
g é se k e t. íg y  ez u tó b b i le sz  a  v iv ő fre k 
v en c ia , a m e ly  m á r  e le k tro m á g n e s e s  h a tá 
s á b a n  v is z i to v á b b  a  h a n g re z g é s e k  in g a 
d o z á s a it.  v á lto z á s a it.  E z á lta l a  n a g y f re k 
v e n c ia  a la k ja  m ó d o s u lt,  ú n . m o d u lá c ió  
jö t t  lé t r e  (7. á b ra ) .  A  h a n g fre k v e n c iá s  
re z g é s e k  tü k ö rk é p s z e rü e n  h e ly e z k e d n e k  
el a  n a g y f re k v e n c iá s  re z g é s e k  c sú csa in . 
E c sú c s o k  az  ú n . a m p litú d ó k  h a n g e rő s 
ség  s z e r in t  n ö v e k e d n e k , v a g y  c sö k k e n 
n e k . A  m o d u lá c ió n a k  ezt a  m ó d já t  
a m p li tu d ó m o d u lá c ió n a k  n ev ez ik .

M i tö r t é n ik  a  v e v ő -o ld a lo n ?  A m in t a  
r á d ió h u l lá m o k  á th a la d n a k  a  v e v ő a n te n 
n á n , a  fé m e k b e n  (h u z a lo k b a n ) m in d ig  
s z a b a d o n  le v ő  e le k tro n o k a t  é p p ú g y  m o z
g á s ra  k é n y s z e r í t ik  a z  a n te n n a  és a  fö ld  
k ö z ö tt,  m ik é n t  az  a z  a d ó á l lo m á s  a n te n n á 
já b a n  v ég b em eg y . A z t g o n d o lh a n á n k , 
h o g y  m o s t  m á r  e le g n d ő  le n n e  fe jh a llg a tó t  
k a p c s o ln i  a z  a n te n n a  é s  a  fö ld e lé s  v eze 
té k e ih e z , s  m á r is  h a l la n á n k  az a d ás t. A 
n a g y f re k v e n c iá s  re z g é s e k e n  lev ő  h a n g 
fr e k v e n c ia  tü k ö rk é p s z e rű  e lh e ly ez k e d ése  
a z o n b a n  e g y m á s  h a tá s á t  m e g se m m is íte n é . 
M eg k e ll  s z ü n te tn i  t e h á t  e z t a  s z im m et
r iá t.  D e  h o g y a n ?  H a  a  k r is tá ly d ió d a  v iz s 
g á la tá n á l  le í r t  tu la jd o n s á g o k r a  g o n d o 
lu n k , h a m a r  rá jö v ü n k  a  m e g o ld á sra . A 
d ió d a  e g y ik  i r á n y b a n  jo b b a n , a  m á s ik 
b a n  k e v é s b é  v eze ti az  á ra m o t. K a p cso l
ju k  t e h á t  a  d ió d á t p á rh u z a m o s a n  a  f e j 
h a llg a tó v a l .  Íg y  a  n a g y f re k v e n c iá s  v á l ta 
k o zó  á r a m  e g y ik  fe le  a  d ió d á n , m á s ik

fe le  a  h a llg a tó n  fo ly ik . E z á lta l a z  e g y 
m á s t  k ie g y e n lí tő  s z im m e tr iá k  m e g s z ű n 
n e k  (8. á b ra ) .

A  v e v ő k é s z ü lé k  to v á b b i a lk a t r é s z e i t  a  
k é s ő b b ie k b e n , e g y -e g y  ú ja b b  k a p c s o lá s  
k e re té b e n  m u ta t ju k  be.



M inden modern lakásnak kedvelt 
díszítő elem e a szép k iv itelű  gyer
tyatartó. Ilyen tartót m agunk szá
mára, ső t ajándékozás céljára is k é
szíthetünk. A gyertyatartót 0,4—1 
mm vastag rézlem ez-hulladékból rö
vid idő a la tt bárki elkészítheti, ha 
van lemezvágó ollója, kalapácsa és 
forrasztópákája. (Hulladék rézlem ez 
beszerezhető a MÉH haszonvas é rté
kesítő telepein, vagy a VIII., Baross 
u. 10. sz. a lati vas- és edénybolt
ban.)

CSIGA

M unkánkat a  rajzon (1) m egadott 
m éretű lemezek kiszabásával kezd
jük. Kockás papíron tervezzük meg 
a  darabokat, m ajd azokat a rézle
mezre átm ásolva, lemezvágó olló
val vág juk  ki. A keletkezett éleket 
reszelővei tom pítsuk (sorjázzuk) le.

A gyertyát ta rtó  lemezkorongot k a 
lapáljuk  tányér alakúra, és közép
pontjá t lássuk el 3 mm átm érő jű  
furatta l. A hajlítások előtt a  k a la
pácsfej elkeskenyedő végének sa rk á 
val ütögessünk m intákat — a lemez 
a lá  fű részelt fatönköt téve — a csi
ga még „k iteríte tt” felületére, v a la 
m int a tányér szélére. Ehhez á m ű 
velethez kis m éretű tompa végű vé
sőt is használhatunk. A lem ezkorong 
és a  csiga „teste” közötti táv tartó  
rézcsíkot hajlítsuk  ellipszis a lakú ra  
és a két végét belülről forrasszuk 
össze. M ielőtt a csiga „testét” m eg
hajlítanánk, a  bejelölt helyen készít
sük el a 3 m m  átm érőjű furato t. A 
csiga „testének” hajlításához k alapá
csot használjunk. Addig ütögessük 
a  lemez m intázatlan oldalát, míg az 
a  kívánt fo rm át felveszi. H a a  „hom 
lokrész” összeért, belülről forrasszuk 
össze, m ajd  fú rjuk  ki, vagy szeggel 
üssük á t  a  csápok helyeit. A réz- 
d ró t csápokat szintén belülről, fo r
rasztással rögzítsük.

Az összeállításhoz M3X30-as csa 
vart használjunk. A csavar feje a csi- 
ga„testében” helyezkedjék el, a homo
rú  korong a lján  pedig csavaranyával 
fogjuk össze a  három darabot. A tá 
nyéron túlnyúló, hegyesre reszelt 
csavarszár a  gyertya biztonságos ál
lását szolgálja.

G yertyát fehér padlóviaszból önt
hetünk henger alakú papírdobozba. 
(A gyertyaöntésről lapunk 1965/12. 
számában közöltünk ismertetést.) A 
viasz megkeményedése után a  gyer
tyá t késsel farag juk  csigaház a lakú 
ra, s felü leté t láng felett olvasszuk 
simára. Ha több darabot készítünk, 
érdemes a kifaragott csigaházról 
gipszm intát vennünk.

n é g y i .Ab ü  g y e r t a t a r t ö

készítése az előzőnél lényegesen 
egyszerűbb (2). A 120 m m  átm érő
jű korongot és a  lábak felületét a 
m ár ism ert módon „cizelláljuk”. A 
lemezeken — a rajzon bejelö lt h e
lyeken — készítsük el a 3 m m  át
m érőjű fu ra tokat. A lábakat kala
páljuk  kissé domborúra, m ajd  a 
szaggatott vonalak  mentén kb. 100 
fokos szögben hajlítsuk  meg. 2—3 
m m -t — kb. 80 fokos szögben —, a 
lábak végéből is hajlítsunk be. Az 
összeszereléshez M3 X  20-as csavart 
használjunk, m elyet alulról dugjunk 
át a furatokon.

A gyertyát henger alakú papírdo
bozba öntsük. K ét fémtégelyben 
(konzervdobozban) oldjunk fel pa
raffint. Az egyikbe — olvadás után
— tegyünk kevés piros olajfestéket, 
a m ásikba feketét, ön tsünk  a pap ír
dobozba először piros színű paraf
fint 20 m m -es magasságig, m ajd te l
jes m egderm edés után öntsünk rá
— nem tú l m eleg — fekete színű p a
raffint. Ezt váltogassuk a  gyertya 
teljes m agasságának eléréséig.

22

Mindkét gyertyatartónál fokozhat
juk  a „tetszetősséget”, ha a  felü letü
ket antikosítjuk. A lemezt — zsírta- 
lanítás után — kenjük oe fekete tus
sal úgy, hogy a mélyebben fekvő ré 
szekbe is jusson festék. Száradás 
u tán  a  lemezt durva vászondarabbal 
dörzsöljük a rézszín előbukkanásáig, 
m ajd vernír-, vagy nitró lakkal von
juk  be a  felületeket. (A gyertyatartók 
elkészítéséhez segítséget nyújt az EM 
67/3. számában ta lálható  „Kovácsolt 
rézékszerek” c. cikk.)

—bágyi—



Elsősorb an  a k is  háztartásban  je len t  
e lő n y t az ún. „NDK k is b o j le r ” , az 
N5 01 típ u sú  forróv íztáro ló . S  m i
ve l k ézm osásh oz , m osogatásh oz , k is-  

m osásh oz  stb . eg y re  többen h a szn á ln a k  
ilyen  k isbojlert, b em u tatju k  e lv i  m ű k ö d é 
sét, tan ácsok at adu nk  k arb an tartásáh oz, 
k isebb  ja v ítá sok  e lvégzéséh ez .

M ŰKÖDÉSI ELVÉT . . .

. . .  az ,.A ’*—„ B ”—,,C” k ép ein k  s z e m lé lte 
tik. A k isb o jler  „ le lk e ” a 2000 W -os sz ig e 
te lt fű tőszál. Az 5 liter v iz e t  12 perc  
alatt h ev íti 85 C -fokra. A sza b á ly o zó 
gom bbal b eá llíto tt h őm érsék let tartásá t  
bim etál h ő érzék e lő s  autom ata b iztosítja . 
A b ojler  sú ly a  9 kg. A sza b á ly o zó g o m b  
jobbra csava rá sá v a l csök k en , b a lra  c sa 
varásával em e lk ed ik  a v íz h ő m érsék le te . 
A k íván t v ízh ő m érsék let b eá llítá sa  után  
a h őm érsék letszab á lyozó  ö n m ű k ö d ő en  
k ap csolja  be. ille tv e  k i a k észü lék et . 
Forró v íz  v é te ln é l a jobb o ld a li, p irossa l 
je lze tt sze lep et n y itju k  („B ” k é p ) . K e
vert v ize t k ap u n k , ha a bal o ld a li, a  k ék 
k el je lzett sze lep e t ny itjuk , m ajd  u tán a  a 
p irossa l je lze tt sze lep p el forró  v iz e t  ad a
go lu n k  („C” k ép ). H ideg v íz  v é te ln é l csak  
a k ék k el je lz e tt sze lep et n y itju k .

k a b b a n t a r t a s a

Ezek a k isb o jlerek  e lv ileg  n em  igé
n ye ln ek  karban tartást. A g y a k o r la t azon 
ban m ást b izo n y ít. E gyes te r ü le te k e n  — 
a v íz m in ő ség étő l fü ggően  — n éh a  m ár  
fél év  után v ízk ő-lerak od ás é sz le lh e tő , 
am i abban is  m eg n y ilv á n u lh a t, h o g y  a 
p ercen k én ti 4 liter  h e ly e tt c sa k  1—2 liter  
víz fo ly ik  ki. D e a vízhozam  c sö k k e n té 
sét a v eze ték b e  kerü lt s ze n n y ez ő d é s  is  
okozhatja , ha  az a n yom ást c sö k k e n tő  
fú vók a  (fo jtótárcsa) előtt le ü le p sz ik , s a 
víz á tfo ly á sá t c sö k k en ti, vag y  e se t le g  te l
je sen  m egszü n teti.

Ha a c sa p te lep  h id eg és m e leg  v íz  s ze 
lep e it v á ltak ozva  k in y itju k  é s  c sa k  a 
m eleg  v ízn él ész le lü n k  á tfo ly á s -c s ö k k e 
nést, akk or a csőren d szerb en  v íz k ő  ra k ó 
dott le. Ha m in d k é t csa p sze lep n é l azon os  
az á tfo ly á s-csö k k en és , akk or a c sa p te lep  
b eöm lő  fú v ó k á ja  szen n yeződ ött, ille tv e  
du gult el.

A jav ítás m eg k ezd ése  e lő tt a k é szü lé 
ket áram talan ítan i k e ll!  E zután e g y  19-es 
ku lccsal v a g y  cső fo g ó v a l (a c ső fo g ó  pofá i 
közé tegyü n k  rongyot) e lő szö r  a c sa p 
telephez csa tla k o zó  m eleg  v íz  c ső v eze ték  
hollandi a n y á já t  csavarju k  k i (E ). A  m á-  
.űk ho lland i a n y á t csak  la z ítju k , h o g y  a

csa p te lep et e lford íthassuk , s íg y  a m e leg 
v íz -c ső  szabaddá válik . Ezáltal a v e ze té k 
ben le v ő  e se tleg e s  szen n y ező d és  a  csövön  
k eresztü l e ltávo líth ató . A la k á sb a n  levő  
fő csa p  e lzárása  után a h o llan d i a n y a  k i
c savarásáva l, valam int a v íz v e ze té k -c sa t
lak ozás m egb on tásával m o st m ár a 
k ev erő -csa p te lep  is szabaddá v á lik .

E zután m in d k ét c sap sze lep  (D) szé tsze 
relh ető  (F). Az e g y -eg y  csa p sze lep b en  
lev ő  8X2 m m -es fém k ö zg y ű rű . 20X16, 
5X1 m m -e s  fiber, va lam in t a 13X4X4 
m m -es gu m i-a lá tétek  k op ásá t e llen ő r iz 
zük, s  azok at szü k ség  szer in t ú jja l c se 
réljü k  k i (G). A 2 m m  átm érőjű  
b eöm lő  fú v ó k á t (fojtótárcsát) a sze n n y e 
ződ éstő l m egtisztítjuk . (A 2 m m -es  
fú v ó k a -n y ílá s t  csak  abban az ese tb en  
szab ad 2,1 m m  átm érőjűre fe lfú rn i, ha a 
v ízn y o m á s  a lacson y! íg y  b iz to síth a tó  a 
p ercen k én ti 4 liter  v ízá tfo ly á s.) A  csa p 
sze lep  ö sszeszere lések o r  a szé tszere lés  
ford íto tt sorren d jét k övetjü k .

M ielőtt a c sap te lep et v issza szere ln én k , 
e llen őr izzü k , hogy  a k isb o jler  c ső c s o n k 
ja ib a  c sa tla k o zó  csőto ld atok  záró , ille tv e  
töm ítő  g u m ija i m ilyen  á llap otú ak . V ízsz i
várgás v a g y  fo lyás esetén  a tö m ítő g u m i-  
kat fe lté tlen ü l cseréljü k  ki.

A  c ső v ezeték b en  lera k o d o tt v ízk ő  
e ltá v o lítá sá t aján latos szak em b erre l 
v ég ez te tn i. (Szakem ber h iá n y á b a n  erre 
csak  az vá lla lk ozzon , aki b iz to s  a d o lg á 
ban , m ert e llen k ező  esetb en  tö n k re  teszi 
fo rró v íz -tá  r o ló já t!)

A  c sa p te lep  v issza szere lések o r  a h id eg  
és m eleg  v íz b ek ö tésn é l, va lam in t a v íz 
v eze ték  csa tlak ozásn á l g o n d o sk o d ju n k  a 
k ifo g á sta la n , sz ivárgás m en tes tö m íté srő l 
(k en d erk óc, k en ce , olaj festék .) A régi 
töm ítő  a n y a g o k a t fe lté tlen ü l ú jak ra  c s e 
réljük  ki.

A v ízk ő tő l és  szen n y ező d éstő l m e g tis z 
tított k isb o jler t h id eg  v ízzel 4—5 p ercig  
töb bszöri á tfo ly á ssa l jó l á töb litjü k , s c sa k

F o ly ta tá s  a  25. o ld a lo n .

A kép — Megtöltés. B kép — Forró víz kivétel. C kép — Kevert víz kivétek 
1 — túlfolyócső, 2  — vízvezeték-csatlakozás, 3 — hideg víz beömlés, 4 — 
fojtó tárcsa, 5 — hideg víz szelep, 6 — forró víz szelep, 7 — lengő karos 
kiömlés

így
működik...

... a 9 9m in i” f o r r ó v íx tá r o ló



Fordulatszám lálás hanggal
Robert Hooke m atem atikus 1681- 

ben m eghatározta a frekvencia és a 
hangm agasság közötti összefüggést. 
Mégpedig úgy, hogy egy fogaskerék 
elé kartonlapot helyezett. A forgó
mozgás a  papírlap elő tt hanghu llá
mot kelte tt — s az a hangskála egy 
m eghatározott hangját adta. A se
besség fokozásával nőtt a  frekven
cia is. M inthogy a kerék  fogainak 
szám át ism erte, a fordulatszám ot pe
dig folyam atosan ellenőrizte, meg 
tud ta állap ítan i az egyes hangokhoz 
tartozó frekvenciát.

Ez az elv alkalm azható bárm ely 
forgó szerszám  fordulatszám ának há
romszázalékos pontossággal történő 
m eghatározására.

A foarkácsműhelyben, s m égin- 
kább az üzemekben az em bert va
lósággal körülveszik a skála hang
jai. Ha valaki azonosítja a gép kel
tette hangot és van egy táblázata, 
amelyből m egállapítható az egyes 
hangok frekvenciája, akkor m egtud
hatja  a  fordulatszám ot is.

I tt  m ost közre adunk egy ilyen 
táblázatot, s aki meg tu d ja  á llap í
tani a pontos hangm agasságot, m eg
állap íthatja  az egyes gépek fo rd u la t
szám át is. Aki viszont nem  bízik a 
fülében, vásároljon szaküzletben 
hangolósípot (amilyet a  zeneszerszá
mok hangolásához használnak), s az 
segíti m ajd a hangok felism erésében. 
De használható  síp helyett bárm ilyen  
jól ism ert hangszer is, h a  az t szab
vány szerin t hangolták. A tem perált

skála középső C-je feletti A -hang 
rezgésszáma m ásodpercenként 440. A 
felső C -hang rezgése pontosan 261,6, 
de a  táb lázatban  a hangokat a  leg-

Zenei hang Rezgés/mp Rezgés/perc

A 220 13.200
A# 233 13.980
B 247 14.820

C 26 2 15.720
c# 277 16.620
D 294 17.640
D# 311 18.660
E 330 19.800

F 349 20.940Fit 370 22,200
G 392 23.520
G # 415 24.900
A 440 26.400
A# 466 27.960
B 494 29,640

C 523 31,380
c# 554 33.240
D 587 35.220
D# 622 37,320
E 659 39.540

F 698 41.880
F# 740 44.400
G 784 47.040
G# 831 49.860
A 880 52.800
A# 932 55.920
B 988 59.280

C 1.046 62.760

A zenei hangok és a hozzájuk tartozó 
frekvenciák táblázata.

közelebbi másodpercenkénti frek
venciákhoz kerekítettük  fel, így lett 
például a felső C frekvenciája 262.

Nézzünk egy példát, hogyan a lka l
m azható ez az elgondolás a gyakor
latban. Ellenőrizzük egy fogaskerék
koszorús tokm ányú hordozható kézi 
fúrógép fordulatszám át. A fúró m ű 
ködése közben ta rtsuk  kemény k a r
ton- vagy celluloidlap egyik sarká t a  
szorító gyűrű fogaihoz. A kartonlap 
olyan hangot ad, am elynek frekven
ciája megegyezik a  fúró forgási se
bessége (m ásodpercenkénti fordulat
számban kifejezve) és a gyűrű fog
száma szorzatával. Ezt a hangszínt 
hasonlítsuk össze a hangolósíp 
(vagy zeneszerszám) „legközelebbi” 
hangjával.

Vegyük elő a táolázatot, s a meg
felelő oszlopban keressük meg a  
hang frekvenciáját, majd a kapott 
számot Visszük el a tokmány fogai
nak számával. Az eredmény a fúró 
percenkénti fordulatszám át adja.

Ha a vizsgált szerkezeten van egy 
fokozat nélküli fordulatszabályozó és 
zongora is akad a közelben, a szer
számgép fordulatszám a beállítható. 
A szerszámot egymás után a  hang
szer egyes hangjaihoz „hangoljuk”. A 
beosztások, az egyes hangok közötti 
„lépcsők” egym ástól 5,97 százalékra, 
kereken 6% -nyira legyenek, ugyanis 
az egyes félhangok a skálán ennyi
vel m agasabbak az előzőnél.

Például egy körfűrész fordulatszá
m ának m egállapításához fogjunk fel
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Az üzemi fordulattal pörgő és szívószállal „m egfújt” fürésztárcsa hangját 
harm onikával is azonosítani lehet



Nem recézett, fogazott forgó a lka t
részekbe fogjunk kis fogaskereket 
vagy sörösüveg kupakot — az adja 
m ajd a hangot

A z  am erikánerfej fogaihoz szorí
tott kartonlap és egy szájharm o
nika . . .

kom binált, lehetőleg farkasfogas fű
résztárcsát. Irányítsunk  egy előző
leg fatönkre helyezett szívószálat a 
farkasfogakhoz, s miközben a tárcsa 
forog, fú jju k  a szívószálat. A kelet
kezett hang m agasságát a hangoló
síp (vagy pl. tangóharmonika) leg
közelebbi hangjához hozzámérve, a 
táb lázat ismét felhasználható a fű 
résztárcsa fordulatszám ának m egha
tározására. Ebben az esetben az egy 
percre eső rezgésszámot osszuk el a

F o ly ta tá s  a  23. o ld a lró l.

a z u tá n  h e ly e z z ü k  Is m é t á ra m  a lá . A v íz  
fe lm e le g e d é s e  u tá n  n é h á n y s z o r  fo r ró  v íz 
zel is  á tö b lí t jü k .

A k ls b o j le r  é le t ta r ta m a  n ö v e lh e tő , h a  a 
h ő m é rs é k le ts z a b á ly o z ó v a l a  víz h ő fo k á t 
m a x  60 C ° -ra  á l l í t ju k  be. Ezzel a  v iz k ő - 
k é p ző d é s  m in im á lis ra  c sö k k e n , k iseb b  
le sz  a  s u g á rz á s i  h ő v e sz te sé g , s a  k é sz ü lé k  
o lc só b b a n  ü z em e lte th e tő .

„m egfújt” farkasfogak számával. 
Ugyanez az eljárás alkalm azható 
gyalú- és m arógép fordulatszám á
nak m eghatározásánál is.

A körfűrész (és más gépek!) for
dulatszám ának ellenőrzésekor le
gyünk óvatosak. A szívószálat még 
álló helyzetben illesszük a szer
számhoz, ott rögzítsük megoízhatóan, 
hogy am ikor a szálba fújunk, ne 
mozdulhasson el. (Ha ugyanis vala
kit megüt a szalmaszál, nem sok kárt 
okozhat — viszont a szívószál levá
ló, nagy sebességgel mozgó d arab 
jai annál inkább. Ajánlatos védő- 
szemüveget is viselni!)

Nagy fordulatszám ú köszörűk és 
más, fordulatcsökkentő áttétel nél
küli gépek ezzel a módszerrel úgy el
lenőrizhetők, hogy a motor hang
já t hasonlítjuk össze a hangolósíp
pal. Ilyenkor a „percenkénti rez- 
gésszám”-oszlopból közvetlenül ol
vasható le a  percenkénti fo rdu la t
szám.

Rezgő, lengő fűrészeket és más 
szerszámokat m ár nehezebb teljes 
pontossággal kalibrálni (beállítani) a 
maximális rezgésükhöz viszonyított 
ütemük, já rásuk  azonban ellenőriz
hető, ha a m otorzaj hangm agasságát 
összehasonlítjuk a hangolósíp h a 
sonló hangjával.

Minthogy sem a hangolósípok, 
sem más, gépi erővel működő szer
számok nem keltenek „tiszta", 
egyetlen frekvencián gerjedő (sőt, 
számos felhangot produkálnak) han 
got, néha nehéz elkerülni az oktá- 
vok összekeverését (az oktáv frek
vencia aránya 2:1). Ez a fordu la t
szám m eghatározásakor durva h ibá
kat eredményezhet. Adódhatnak pon
tosan 2:1, 4:1, 8:1 arányú eltérések. 
Viszont m agunk is érzékelhetjük, 
hogy a nagyjából „jó hangot adó”

Az 5 l i te re s  ű r ta r t a lm ú  fo r ró v iz tá ro ló  
c sa k  220 V -os  v á l tó á ra m ú  h á ló z a tr a  k a p 
c so lh a tó , v é d ő é r in tk e z ő s  d u g aszo ló  a l j z a t 
ta l és k é tp ó lu s ú  k ap cso ló v a l. N é v leg e s  
te lje s ítm é n y e  2000 w a tt .  H a  a  la k á s b a n  
fö ld e lt v e ze té k  v a n , a k k o r  a  k is b o j le r  
h á t la p já t  le v é v e , a  c s a t la k o z ó k a p c s o k ra  a  
„ P ” és fö ld e lő je lle l m e g je lö lt s z o r ító k ra ,  
h á ro m e re s  v e z e té k e t k ö ssü n k .

H a  a  h ő é rz é k e lő  (b im etá l k a p cso ló )  
v a g y  a  c ső k íg y ó b a n  levő  fű tő sz á l tö n k re  
m e n t, fe l té t le n ü l s z a k e m b e rre  b íz z u k  ja v í 
tá s á t .  A h ő m é rs é k le t- sz a b á ly o z ó  a la t t  le v ő  
je lz ő lá m p a  e g y  id ő  u tá n  k iég h e t. C se ré 
jé rő l  fe lté t le n ü l g o n d o s k o d ju n k , m e r t  a z  
je lz i a k é sz ü lé k  m ű k ö d é sé t. U g y a n is , h a  
ég  a  lá m p a , a  fű tő te s t  á ra m  a la t t  v a n , h a  
n e m  ég, n in c s  fű té s .  A  v á lta k o zó  f é n y 
je lz é s  m u ta t ja ,  h o g y  a  fű tő te s t a z  á l t a 
lu n k  b e á l l í to tt  h ő fo k o n  ta r t j a  a  tá ro ló b a n  
lev ő  v ize t. (A je lz ő -iz zó  szü k ség  e se té n  
eg y  sk á la iz z ó v a l is  h e ly e tte s íth e tő .)

F ő z ő fü lk é s  g a rz o n la k á s b a n , b e é p í te t t  
b ú to rú  k o n y h á k b a n  a  fa lfe lü le t m a x i
m á lis  k ih a s z n á lá s a  m ia t t  e se tleg  n e m  ju t  
h e ly  a  k is b o j le m e k .  I ly e n  h e ly e k e n  a  
b o jle r  a  fő z ő fü lk e  fa lá v a l szo m sz éd o s  
v a la m e ly ik  m e llé k h e ly isé g  (p é ld áu l a  f ü r 
d ő szo b a) fa lá n  i s  e lh e ly ez h e tő  (H ).

S z ig o rú  fe lté te l ,  h o g y  a  fo r ró v íz 
tú lfo ly á s tó l a  k ifo ly ó h e ly isé g b e  v e ze tő  
c ső v eze ték  függőleges i r á n y b a n  k é t 
m é te rn é l h o s sz a b b  n e m  leh e t, m e r t  a  
k a z á n b a n  v á k u u m  k e le tk e z h e t!

MK

. . .  vagy egy hangolósíp is megfelel 
e célra

Jó ellenőrző „m űszer” a  g itár— 
hangoló síp, de még jobb valam i
lyen teljes skálát adó hangszer

szerszám nem az előírt fordulat- 
szárú felével, vagy kétszeresével 
m űködik-e?

Ez az alapvető m ódszer tovább is 
fejleszthető. Például áttételes e lek t
romos gép fogaskerékm űvének á t
tételi arányát is m egállapíthatjuk  
így, ha először a  tokm ány, m ajd  a 
m otor sebességét m érjük meg.

P. S.



LUXI
sz e r sz á m 

kamra

Sok gondot hoz az ősz. Az újdon
sü lt te lektulajdonosoknak egy kü
lönlegeset is: hová kerü ljenek  az ed
dig sátorban, bokor a l já n  táro lt szer
számok. E gondokon k ívánunk  segí
teni, a „hobby”-ból á tv e tt  szerszám
kam ra-terv ra jz  és készítési leírás 
közreadásával. A kis faépítm ény épí
téséhez, felállításához külön enge
dély nem  szükséges. Érdem es gondo
san elkészíteni, m ert nyáron víkend- 
háznak is jól m egfelel m ajd  (1). (A 
m unkához hasznos tanácsok talál
hatók lapunk 1966/3. szám ában, az 
EM  K iskönyvtár 5. kötetében, vala
m in t Czabalay: „Épületasztalos szak
m ai ism eretek” cím ű szakkönyvé
ben.)

ALAPOZÁS

A kert kiválasztott részén — az 
a lap rajz  (2) m éretei szerin t tűzzük 
ki a  kam ra alap jának  helyét. Az a la 
pokat olcsó „úsztatott” betonból ké
szítsük (3).

Ezután az épületasztalos m unka 
következik. Ácsoljuk össze a falak 
„rám áit” (4) és az elkészült kerete
ket csavarozzuk az alapokra. A pa
nelvázakat összekötő vasakkal erő
sítsük egymáshoz (5), m a jd  állítsuk 
össze a tető keretét (7). A  kész tető
kere te t erősítsük az oldalfalrám ák 
te te jé re  (6), m ajd  em eljü k  be a  
m ennyezetgerendákat. A mennyeze
te t hornyolt deszkákkal fedjük be. A 
faborítást alulról szegezzük a  ta rtó 
gerendákra (8).

ANYAGSZÜKSÉGLET

Je l Db Méret A nyag Megnevezés

A beton alap
B 1 80 X 100 m m  32 fm fenyőgerenda hátsófal k e re t
C 2 80 X 100 m m  8,5 fm fenyőgerenda oldalfal k e re t
D 2 80 x  100 m m  14,6 fm fenyőgerenda oldalfal k e re t
E 1 80 X 100 mm 8,9 fm fenyőgerenda homlokfal keret
F 1 80 X 160 mm  15 fm fenyőgerenda tetőkeret
G 8,3 m 2 fenyődeszka mennyezet burk.
H építőhom ok homokágyazat
I kavics kavicsréteg
J horgany vagy hor

ganyozott lemez tető borítólemez
K 1 40 X 80 m m  3,7 m fenyőléc zárólée
L 1 25 X 180 m m  3,25 m fenyődeszka tetőszegély
M 6 0 x  80 m m  1,75 m fenyőgerenda padlógerenda
N 7,6 m J fenyődeszka padlóborítás
O 22 m : fenyődeszka külső borítás
P 21 m5 farostlem ez vagy 

fenvődeszka belső borítás
Q 3 80x160  mm 8,4 m fenyőgerenda mennyezetgerend a
R 6 30 X 50 X 800 mm fenyőléc fogazott léc
S 5,2 m 1 fenyőléc zsaluk
T 2 1 X 160 m m  1,4 m horgany vagy

horganyzott lemez esővédő lemez
U 2 1,5 X 240 x  300 mm horganyzott lemez lefolvócső
a kátránypap ír szigetelés
b 17 0  8 mm vasrúd rögzítőcsavar
f 8 4 x  4 0 x  120 mm szögvas összekötő vas
g 8 4 X 40 X 140 mm szögvas 

üveggyapot 
hungarocell, vagy 
m ás szigetelő- 
anyag

összekötő vas 
szigetelés



jf—
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Fektessük le a padlógerendákat, de 
mielőtt a  padlódeszkákat leraknánk , 
az alapot borító  kátránypapírra  hord 
junk — megfelelő vastagságban — 
salakot.

Folytatás a 28. oldalon

d

1. ábra. Ilyen a „Luxi” szerszámkam- 
ra. A házikó elölnézeti (b), oldalné
zeti (c) és hátulnézeti (d) képe. A tá
gas helyiséget be is rendezhetjük kis
méretű bútorokkal (a). A bejárati aj
tótól (1) jobbra az oldalfal m ellé ál
líthatjuk a gázmelegítőt és az élelm i- 
szeres szekrénykét (5) és vele szembe 
helyezhetjük el az étkezőasztalt a 
négy székkel (2). A heverőt (4) és az 
ágyneműtartót (3) a hátsó falhoz ál
lítsuk
2. ábra. A házikó alaprajza. „A” =  az 
épület alaplapja, „B” =  a hátsó fala, 
„C”—,J>” =  a négy oldalfal, „E” =  a 
homlokzati része
3. ábra. A kamra alapjának kereszt- 
metszete. A földbe (e) süllyesztett be
tonkeretbe (A) helyezzünk rögzitőcsa- 
varokat (b), majd az alap (A) által 
határolt területre terítsünk kavicsré
teget (d). A kőzetágyat (d) lebetonoz
va, a kész alapot takarjuk le kátrány
papírral (a).

i
4. ábra. Ezek a keretek alkotják a fa
lak vázát. „B” =  hátsófal, „C„—
„D” -  oldalfalak, „E” - homlokfal 
kerete.
5. ábra. A kész kereteket így erősít
sük egymáshoz. „B” =  hátsófal, „C”— 
„D” =  oldalfalak, „E” -  homlokfal 
keretének része, —„g” =  összekötő
vasak

6. ábra. A szerszámkamra összesze
relt váza

7. ábra. A tetőkeret gerendáit (F) 
alul-felül fogjuk össze két-két darab 
háromszög alakú deszkával (FF).

8. ábra. A padlógerendák (M), a pad
lóborítás (N), valamint a mennyezet
gerendák (Q) és a mennyezet-deszkák 
(G) beépítésekor tartsuk be a meg
adott méreteket. A hátsó falra kerül 
a lefolyócső (U).

9. ábra. A hátsó fal kinyúló „szár
nyait” zsalus ablakokhoz hasonlóan 
alakítsuk ki. A keresztgerendákra (B) 
erősítsünk fogazott léceket (R) és a 
zsalukat (S) azokra szegezzük fel.

10. ábra. Rajzunkon a homlokzati 
rész (1), az ablak nélküli oldalfalak 
(2), az ablakkal ellátott falak (3), és a 
hátsófal (4) hossz- és keresztmetsze
tét mutatjuk be. „A” =  alap, „B” — 
hátsófal gerendája, „C”—„D” =  ol
dalfalak gerendái, „E” =  homlokzat 
gerendája, „F” =  tetőkeret, „G” =  
mennyezetborítás, „H” =  homlokré
teg, „I” =  kavicsréteg, „J” =  tetőle
mez, ,J i” =  záróléc, „L” =  tetősze
gély, „M” =  padlógerenda, „N” =  
padlódeszkák, „O” =  külső borítás, 
„P” =belső  takarólemezek, „a” =  
kátránypapír, „i” — szigetelő anyag.
11. ábra. Ha az ablakok lehajtható 
fatábláira lábakat szerelünk, a fala
pokat asztalként is használhatjuk.
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1
Folytatás a 27. oldalról

A KAMRA KÜLSŐ BORÍTÁSA
Mielőtt a  falakat kívülről befed

nénk, a keretekre szereljük fel az 
ablakok és az ajtó tokjait. Föléjük 
erősítsünk esővédő lem ezeket. Ez
után m ár elkezdhetjük k ívülrő l borí
tani a  falakat. A deszkák a lu l kissé 
fedjék az alapot — és a  h á tsó  fal 
kivételével — nyúljanak tú l a  rá 
m ák magasságán. Ha a borításhoz 
nem  kapunk hornyolt deszkát, a  b u r
koló deszkák éleit gondosan gyalu l
juk  egyenesre és sim ára, s illesz- 
szük egym ás mellé. A hátsó fal ke
retére vízszintesen, a többire függő
legesen szegezzük fel a bo rítóanya
got (1). A hátsó fal kiálló gerendáit 
„zsalusra” alakítsuk ki (9).

TETŐFEDÉS
A m ennyezetet és a  külső borítás 

túlnyúló részeinek belső felü leteit 
kátránypap írra l felülről tak a rju k  le. 
A szigetelőanyagra terítsünk  finom  
homok-, m ajd  kavicsréteget. Az 
egész felsőrészt fedjük be horgany

vagy horganyzott lemezzel és azt sze
gekkel rögzítsük a  tető szegélyéhez 
(10). A tető  hátsófal felőli részére 
forrasszunk kis lefolyócsöveket.

BELSŐ MUNKÁK
M iután a házikót kívülről „bepu- 

coltuk” és „tető alá hoztuk”, végez
zük el a  belső m unkákat is. A falak 
üregeit m ég a  belső takarólapok fel
erősítése elő tt tö ltsük ki szigetelő- 
anyaggal. E célra  megfelel hulladék 
alufólia, üveggyapot vagy hungaro
cell. Belső borítóanyagként használ
hatunk faroslem ezt vagy hornyolt 
deszkát. Tetszetős falfelü letet ad  a 
színes farostlem ez is.

A falak  belső borítását és a  szige
telőanyag behelyezését egyszerre vé
gezzük. Először alu l szegeljük a ke
retre a  farostlem ezeket, m ajd he
lyezzük a szigetelést az üregekbe és 
azután szegezzük fel a  következő le
mezt (10). A borítólapok közötti hé
zagokat tak arju k  le keskeny fenyő
lécekkel.

Ezek u tán  a m ennyezet és a pad
ló fallal érintkező részeit zárjuk  le

parke tta  szegélyléccel. Tegyük fel az 
ablakok és az a jtó  takaróléceit is.

Az ab lakra deszkából vagy bú to r
panelből készítsünk lehajtható záró
táb láka t (11). Végül a tető túlnyúló 
részeire szegezzünk díszítő léceket. 
Azokkal még tetszetősebbé tehetjük  
a  kis házikót.

B—s.
, -

CSÍN A U) ÖTLETESEBBEN!

Gyalult fafelületek simításához, 
szennyeződések eltávolításához szinló- 
pengét (egyenes élű lemezdarabot, 
„cltlinget”) használnak. Nem fárasztó 
a szinlőpenge tartása, ha a pengét 
gyorsszorítóba fogjuk és ügy dolgo
zunk.

2 8

Pedig m indenben követtem  a tervrajzot
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szül. Mindig illeszkedjék a szoba 
színharm óniájába, de élénkségével 
kölcsönözzön melegséget. Ha a szo
bában túl sok a  mintás bútorszövet, 
úgy a függöny inkább egyszínű le
gyen.

Bútorszövet kiválasztásánál a te x til
jelleg kerüljön előtérbe. Az a lap 
anyag lehet finom  vagy durva szö
vésű műszál. Divatosak a kéziszövésű 
huzatok is. A színeken kívül vegyük 
figyelembe a könnyen kezelhetősé
get, tisztántarthatóságot is.

A szőnyeg fontos szerepe a szoba 
lakályossá té telén  túl a hang- és hő
tom pítás is. K iválasztásánál a színt, 
a m intát, és a m éretet egyaránt fi
gyelembe kell venni. Mivel nagy fe
lületet foglal el, színe dom inálhat a 
szabában, ezért legyen a bútorszö
vettel összhangban. Ha a bútorszö
vet élénk m intázatú, hozzá egyszí
nű szőnyeget válasszunk, ezáltal a 
szobánknak szinte arculatot adha
tunk. Egyszínű bútorszövethez vi
szont m intás szőnyeget válasszunk.

Hátsó fedőlapunkon 12 színkom bi
nációt m u ta tunk  be tájékoztatás
ként. Közülük bárki kiválaszthatja a 
neki legmegfelelőbbet, csupán a 
színválasztó korongot kell a m űve-

Forgassuk a korongot pl. addig, 
am íg ablakában a „D” betűvel je l
zett színek láthatók. Világos narancs- 
színű a mennyezet, hozzá sárga a 
fal, az ajtó  és az ablak fehér, a  bú 
torszövet sötét narancs, a  szőnyeg 
és a  sötétítő függöny diószínű. T ehát 
meleg színekkel feste tt a szoba, az 
északi és keleti fekvésű helyiségek
re  aján lo tt lakószobáknak megfelelő 
élénkséggel. Vegyük hozzá figye
lem be a  kiegészítő táblázatot, am e
lyen is az „M” jelzésű sor tartozik  a 
korong „D” jelzéséhez. A szerint az 
előszoba mennyezete fehér, fala  c it
rom sárga, a jta ja , ab laka fehér, bú
torhuzata narancs, szőnyege, függö
nye barna legyen.

Az itt  m egadottak term észetesen 
csak irányelvül szolgálnak. A legfon
tosabb, hogy m indenki úgy fesse ki 
és rendezze be lakását, hogy az neki 
tessék, de ízléses is legyen.

Ezenkívül aján ljuk , hogy nézzenek 
meg egy-egy középületet, színházat 
vagy más nyilvános szórakozóhelyet 
belülről, hiszen azokat hivatásos lak- 
berendezők, művészek rendezik be, 
jó példákat lá thatunk  kezük m un
k ája  nyomán.

D. R. GY.

léthez elkészíteni. Az itteni rajzunk 
m éretezett korongját vágjuk ki ke
m énypapírból és tűzzük iratkapocs- 
csal a  hátsó borító színkorongja kö
zepébe úgy, hogy azon elforgatható 
legyen. A korong „ablakában” egy
mástól elválasztva azután az egyes 
lakberendezési elemek javasolt, h a r
m onikus színváltozatai lá thatók.

Az alapkompozícióhoz külön táb 
lázatban adtuk meg a színválasztó 
korongon ajánlottakhoz illő előtér, 
lépcsőház, veranda, stb. sz ínárnyala
tokat.

HASZONVASÉRTÍKESÍTÉSI  
OSZTÁLYUNK ÚJ CÍME
BUDAPEST,
XIII., MAUTNER SÁNDOR UTCA 150. 
TELEFON: 290—559.
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„ M I N I - R A L L Y E "
Melyik kisgyermek nem  szereti az au tókat? S ha egy 

igazi gépkocsi kicsinyített m ásával még versenyezni is 
lehet, különösen kedvelt lesz az apró em berkék világá
ban. Az i t t  ism ertetésre kerü lő  papír versenyautó is e 
célra készült (címképünk). A kocsipark fokozatos bőví
tésével — mire a hűvösebb napok beköszöntenek — való
ságos „versenyistállót” lé tesíthetünk  gyerm ekeinknek.

E szórakoztató já ték  „nagyobb” változata külföldön 
különösen népszerű. A m otor nélküli, fából készült — 
ezért „szappanos ládának” ism erik — autókat le jtő  te
tejéről in d ítják  és az a  versenyző nyeri a  versenyt, aki 
a legrövidebb idő a la tt h a lad  á t a célvonalon. Hasonló 
feltételek érvényesek a  m i k is játékunkra is, csak a  le j
tőt „csúzlival” helyettesítettük.

A versenyautó anyaga 0,5— 0,8 mm vastag trip lex -kar- 
ton, 10 X 20 mm-es léc és balsafa. A szemközti oldalon 
levő rajz  alapján  szerkesszük m eg a  karosszéria d arab ja it 
(egy négyzet 10 mm). M ivel az alkatrészekből csak egyet- 
egyet rajzo ltunk  meg, s néhányból meg kettő  szükséges 
— a dup la  elemek alá (4, 7, 8, 10, 15) — m ég a k i
vágás elő tt — helyezzünk el egy kartondarabot, és azo
kat éles késsel egyszerre vág juk  ki. így a kettős darabok 
egyform ák lesznek.

A KOCSI ALVÁZA

négy darabból áll (A). V ág junk  le 10 X 20 m m-es fenyő
falécekből két darab, 243 m m  (2) és két darab  28 m m  (3) 
hosszú darabot. Reszeljük m indegyiket a m egadott 
form ára és Technokol-Rapiddal ragasszuk az alvázat bo
rító lem ezre (1). A két rövidebb merevítőléc (3) a kere
kek tengelyvonalába kerü ljön . Ezután fordítsuk m eg a 
kész a lvázat és két szeggel rögzítsünk ruhakapcsot az el
ső m erevítőlécre.

A KAROSSZÉRIA
összeállítását a két o ldallap (4) és a hátlap (5) beragasz
tásával kezdjük (B). A ragasztó  megszáradása u tán  az 
oldallapok, valam int a h á tlap  felső élét ken jük  be ra
gasztóval, m ajd tegyük helyére a fedőlapot (6) és ra 
gasszuk be az ülés mögötti rész oldalait (7) is. Ezután a 
fedőlapra erősítsük fel a ké t sárvédő oldalait (8). Vékony 
celluloid lemezből vágjuk ki a szélvédőt (9), a karosszé
riához illeszkedő részét k en jü k  be technokollal, és ra 
gasszuk a  fedőlap kivágásába (C).

A sárvédők fedőlemezét hajlítsuk  meg és ragasszuk az 
oldallapokra. Végül erősítsük fel az orrborítás még 
hiányzó d arab ja it (14, 15), a m űszerfalat takaró d a ra 
bot (13), valam int az ülés két elem ét (11, 16).

A KEREKEKET
15 mm vastag balsalából készítsük. Vékonyabb anyagot 
is használhatunk, de akkor ragasszuk össze a  falemeze
ket és száradás u tán  fémhez használt lombfűrészszállal 
vágjunk ki négy darab 40 mm  átm érőjű tárcsát. Az így 
kifűrészelt kerekek nem lesznek pontosan kör alakúak, 
ezért m indegyikbe tegyünk M3 X  30-as anyáscsavart, 
m ajd  fogjuk be sa tuba rögzített kézi fúrógépbe. A köny- 
nyen m egm unkálható balsafa korongokat a fúró forgása 
közben csiszolópapírral alakítsuk pontosan kör alakúra. 
Kis ügyességgel még tárcsákat is esztergálhatunk a a ke
rekekbe.

A kész kerekeket erősen h ígított fekete nitrólakkal, a 
tárcsákat pedig ezüstfestékkel kenjük be. Ezzel a balsa
fá t „m egedztük”. Ha igényesek vagyunk, a kerekekre 
régi kerékpárbelsőből gumi futófelületet is tehetünk. 
V ágjunk le 10 mm széles gum idarabot és húzzuk a ke
rekekre.

Ezután „csapágyazzuk fel” a  kerekeket. Használt go
lyóstollbetétből vágjunk le négy 20 mm hosszú d ara 
bot és nyom juk a furatokba úgy, hogy a cső a kerekek 
belülre kerülő o ldalán nyúljon túl. A kerekeket négy da
rab szeggel erősítsük az alvázra. P róbáljuk ki a kész 
autót. Ha nem gurul sim án és egyenesen, végezzük el a 
szükséges igazításokat (csapágy-, tengelybeállítás stb.). 
Végül az éleket kopott csiszolópapírral gömbölyítsük le.

A karosszéria jobban elviseli a  verseny „viszontagsá
gait”, ha színes nitrófestékkel több rétegben lefestjük. 
Rajtszám ot és csíkokat is ragasszunk a versenyautóra, 
úgy jobban hasonlít igazi „testvéreihez”.

A STARTHELY
alap lap já t (17) két darab  11 mm vastag kartonból ragasz- 
szűk össze és rajzo ljuk  be a kocsiállásokat (egy kocsi 
helyigénye kb. 150 mm). Az indítólap elejébe egymástól 
100  m m -re fú rjunk  két lyukat és azokra fűzzünk 130 
mm hosszú modellező gum iszálakat. Végeiket alul rög
zítsük. A kartonlapot hosszában beragasztott hurkapál
cákkal m erevítsük.

Végül a  két háromszögű oldallapot (18) ragasszuk az 
indítólapra. Akasszuk a gum iszálat a  kocsi alján levő ho
rogba és az autót hátrahúzva, feszítsük ki a gumit. A pá
lyá t jól „becélozva”, engedjük el a kocsit. Ha a verseny
autó jól gurul, és iránytartó , nem  té r  le a kijelölt p á 
lyáról.

A verseny elsőként befutás, vagy a megtett távolság 
alap ján  bírálható  el

B. J.
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